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Dear retail partner, 
dear collectors,

The “100 years of the Eleven Dot Angels” anniversary year is now 
behind us. It will go down in the history of Wendt & Kühn as 
a year full of moving moments and encounters with people who 
feel that a part of their own life story connects to the figurines 
from our workshops. Once again it has shown how much our 
collection is valued. A collection containing some 450 items of 
timeless beauty, radiating strength and reassurance.

Now we are starting a new chapter of our journey together. For 
the first time we are publishing our 2024 product catalog as a 
single edition for both our retailers worldwide and our collectors. 
Following last year, when the Eleven Dot Angels were at the 
forefront of all our thoughts and communication, we made the 
conscious decision to give you all a comprehensive overview of 
both our planned new additions and reintroductions, together 
with our attractive current collection.

Our guide and benchmark for the 2024 collection is once again our 
legendary Grand Sample Cabinet. We are constantly discovering 
in it designs that have either never been offered for sale or have 
not featured in the current collection for a long time. And so 
you will meet the Eleven Dot Angel with Easter egg, which has 
not been in production for around 90 years. The nativity scene 
is gaining the Three Wise Men. And after spending 60 years in 
the Grand Sample Cabinet a gnome with a heavy sack on his 
back is delighted to be able to get down to work again. You will 
certainly have already seen the picture on the cover of this catalog, 
announcing that in 2024 the Grünhainichen orchestra is once 
again gaining a new member. The Angel with Tuning Fork will 
be there to make sure the large ensemble stays in tune.

On page 6 you will discover that we now have an unusual angel. 
Instead of the traditional eleven white dots on its green wings, they 
are now in eleven different colors. To mark the 100th birthday 
of the angels we agreed to partner a charitable foundation and 
created the angel for this purpose. The idea for it came from 
the obligation of the “grown-ups” to go on seeing the world 
through the eyes of a child and at the same time ensure that the 
children of today and tomorrow can enjoy a protected, safe and 
carefree childhood in a loving environment. We are delighted to 
share with you this project close to our hearts to which we have 
committed ourselves.

We wish you all much joy from our new additions and reintroduc-
tions, and also from the current collection from Wendt & Kühn.

Sehr geehrte Damen und Herren Handelspartner,  
liebe Sammlerinnen und Sammler!

Das Jubiläumsjahr „100 Jahre Elfpunkte-Engel“ liegt hinter uns. 
Es geht ein in die Wendt & Kühn-Firmengeschichte als ein Jahr 
mit besonders vielen berührenden Momenten und Begegnungen 
mit Menschen, die mit den Figuren aus unseren Werkstätten ein 
Stück eigene Lebensgeschichte verbinden. Einmal mehr hat sich 
gezeigt, wie sehr das Sortiment mit rund 450 Artikeln von zeitloser 
Schönheit und ermutigender Ausstrahlung wertgeschätzt wird. 

Nun schlagen wir ein neues Kapitel unseres gemeinsamen Weges 
auf. Erstmals erscheint der Jahres-Sortimentskatalog 2024 in 
einer Ausgabe für unsere weltweit tätigen Handelspartner und 
für Sammlerinnen und Sammler. Nachdem im vergangenen Jahr 
die Elfpunkte-Engel im Zentrum unserer Gedanken und unse-
rer Kommunikation standen, haben wir uns ganz bewusst dazu 
entschieden, Ihnen allen einen umfassenden Blick sowohl auf 
die geplanten Neuheiten und Wiederauflagen als auch auf unser 
attraktives Gesamtsortiment zu ermöglichen. 

Leitfaden und Maßstab für das Sortiment 2024 war erneut unser 
legendärer Musterschatz, in dem wir immer wieder Entwürfe ent-
decken, die noch nie oder lange nicht mehr zum aktuellen Ver-
kaufsangebot gehörten. So wird Ihnen ein Elfpunkte-Engel mit 
Osterei begegnen, der seit rund 90 Jahren nicht mehr gefertigt 
worden ist. Die Krippenszene wird ergänzt um die Heiligen Drei 
Könige. Und nach 60 Jahren im Musterschatz freut sich ein Hein-
zelmann mit schwerem Sack auf dem Rücken wieder darauf, Auf-
gaben übernehmen zu können. Aufgefallen ist Ihnen gewiss schon 
das Titelbild des Katalogs, mit dem die Ankündigung verbunden 
ist, dass 2024 das Grünhainichener Orchester wieder Verstärkung 
erhält. Der „Engel mit Stimmgabel“ sorgt im großen Ensemble für 
die richtigen Töne.  

Bemerken werden Sie auf Seite 6 einen außergewöhnlichen Engel. 
Anstelle der elf weißen Punkte auf seinen grünen Flügeln trägt er 
elf farbige Flügelpunkte. Anlässlich des 100. Engel-Geburtstags 
haben wir uns um die Partnerschaft mit einer Stiftung beworben 
und diese Figur kreiert. Die Idee dazu entspringt der Verpflich-
tung der „Großen“, die Welt immer wieder mit kindlichen Augen 
zu sehen und zugleich Sorge dafür zu tragen, Kindern von heute 
und morgen ein behütetes, sicheres, unbeschwertes Aufwachsen 
in einem liebenden Umfeld zu ermöglichen. Wir lassen Sie gern 
daran teilhaben, welches Herzensprojekt wir damit verbinden. 

Mit allen Neuheiten und Wiederauflagen sowie dem Stammsorti-
ment von Wendt & Kühn wünschen wir Ihnen viel Freude. 

Claudia Baer, geb./née Wendt
Komplementärin der Wendt & Kühn KG 

General Partner of Wendt & Kühn KG​​

Thomas Rost
Leiter Marketing und Vertrieb 
Head of Marketing and Sales

Mit freundlichen Grüßen Kind regards
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650 /84
Engel mit Stimmgabel
Angel with Tuning Fork
Höhe / Height 6 cm

651 /3
Engel mit blauem Osterei, sitzend
Angel with Blue Easter Egg, Sitting
Höhe / Height 4 cm

5248 /30
Mädchen mit Frühlingsenzian
Girl with Spring Gentian
Höhe / Height 13 cm

 Seit über 100 Jahren spielen die Elfpunkte-Engel 
gemeinsam im großen Orchester. Regelmäßig 
kommen neue Mitglieder hinzu. Im Frühjahr 2024 

gesellt sich ein ganz besonderer Vertreter zu ihnen: Mit 
zarter Stimmgabel und feinem Gehör stimmt er sich auf 
seinen Auftritt ein – im wahrsten Sinne des Wortes. Das 
Klangmetall ist auf einem hölzernen Resonanzkörper 
platziert, dessen eine Seite offen ist. So kann sich der Ton 
ideal entfalten. Eine „stimmige“ Ergänzung für die kleinen 
und großen Orchester der Engel-Freunde weltweit. Und 
ein wundervolles Geschenk für alle Musiker und Sänger, 
denen die Stimmgabel eine unverzichtbare Hilfe ist.

The Eleven Dot Angels have been playing together in our 
large orchestra for more than 100 years. New members 
are added regularly and in spring 2024 a very special 
angel is joining them. With its delicate tuning fork and 
a good ear it is getting in tune for its next performance – 
in the truest sense of the word. The metal of the tuning 
fork is placed on a hollow wooden box with an open 
side. This allows the tone to develop fully. A “tuneful” 
addition to angel orchestras, large and small, all over 
the world. And a wonderful gift for all musicians and 
singers for whom a tuning fork is an essential tool.

 In einem leuchtenden Blau präsentiert sich der Früh-
lingsenzian, den das Mädchen in den Händen trägt. Im 
Frühjahr reckt die Blume ihren Kopf empor und sorgt 

trotz ihres niedrigen Wuchses für kraftvolle Farbtupfer auf 
den Wiesen. Ihr hölzernes Abbild wurde mit viel Liebe zum 
Detail gefertigt. Fünf große Außenblätter und fünf winzig 
kleine Blütenblätter im Inneren formen die Blume. Mit 
wenigen Farben entfalten die Blüten eine beeindruckende 
Wirkung: Ein dunkles und ein helles Blau sorgen für ein reiz-
volles Wechselspiel, zarte weiße Akzente im Blüteninneren 
und feine Linien als Blattadern setzen gestalterische i-Tüpfel-
chen. Auch die liebevoll gestaltete Kleidung des Mädchens 
verzaubert: Zum Schutz vor dem noch kühlen Frühlingslüft-
chen trägt sie über ihrem Kleid ein leichtes Jäckchen. Ihren 
Kopf bedeckt eine Mütze, deren „Ohrenklappen“ im Wind 
zu schwingen scheinen. Das Jäckchen lohnt einen genaueren 
Blick: Ein aufwendiges Muster aus über 80 zarten blauen, 
roten und gelben Blümchen macht es zu einem wahren Hin-
gucker und ist Ausdruck meisterhafter Handwerkskunst.

The spring gentian the girl is holding in her hands is a beauti-
ful bright blue. In spring this flower pokes its head out of the 
ground and in spite of its lack of height covers the meadows 
with striking splashes of color. This wooden version has been 
made with loving attention to detail. The flower is formed of 
five large outer leaves and five tiny inner petals. Very few colors 
are needed for the flower to make a great impression: a charm-
ing interplay of dark and pale blue paint, delicate white ac-
cents in the interior of the flower and the fine lines of the veins 
on the leaves provide the design icing on the cake. The lovingly 
designed clothes the girl is wearing are also enchanting: over 
her dress she is wearing a light jacket to protect her from the 
cool spring breeze. On her head she has a hat whose “ear flaps” 
appear to sway in the wind. The jacket deserves closer inspec-
tion. Its ornate pattern of more than 80 delicate blue, red and 
yellow flowers makes it really eye-catching and a triumph of 
skilled craftsmanship.

 Der Blick in das große Musterarchiv von 
Wendt & Kühn zeigt eine beeindruckende Viel-
zahl von entzückenden Osterfiguren – sogar Engel 

mit Ostereiern sind dabei. Entworfen wurden sie von Grete 
Wendt um 1924, bis Mitte der 1930er Jahre wurden sie gefer-
tigt. Den blaugrauen Untergrund dieses Ostereies zieren feine 
Linien, mit ruhiger Hand aufgetragen. Ein besonderes High-
light: Die Flügel des Engels werden, dem historischen Muster 
getreu, in einem sanften Altrosa bemalt und mit elf goldenen 
Punkten verziert. Diese Besonderheit, gepaart mit der zarten 
Bemalung des Ostereies, verleiht dem Engel eine kindliche 
Leichtigkeit, die weit über das Osterfest hinaus erfreut.

A quick glance at Wendt & Kühn’s extensive archives reveals an 
impressive array of adorable Easter figurines – including angels 
with Easter eggs. They were designed by Grete Wendt around 
1924, and produced probably until the mid-1930s. The blue-
grey base color of this Easter egg is decorated with fine lines. 
They are applied with a steady hand. A particular feature is that 
the wings of this angel are painted in a soft antique-rose and 
decorated with eleven gold dots, remaining true to the original 
historic sample. This special feature, coupled with the delicate 
embellishments on the Easter egg, give the angel a childlike 
simplicity that brings joy way beyond the Easter festival. 

650 /84

651 /3

5248 /30
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So wurde die Idee für ein ganz besonderes Engage-
ment geboren – für die Partnerschaft mit der World 
Childhood Foundation, einer Stiftung, die 1999 von 
Ihrer Majestät Königin Silvia von Schweden gegrün-

det wurde und die sich seitdem in 14 Ländern dafür einsetzt, 
Kinderrechte zu stärken.* Hier sehen wir einen direkten 
Zusammenhang zu den Figuren aus unseren Werkstätten, 
denen weltumspannend Liebe entgegengebracht und Gebor-
genheit geschenkt wird. Denn gerade dieser Harmonie und 
der kindlichen Idylle, die unsere Figuren vermitteln, steht 
mitunter eine harte Realität gegenüber – nicht allen Kindern 
ist eine sorgenfreie Kindheit gegeben. In unserer Partnerschaft 
mit der World Childhood Foundation wollen wir die Ziele der 
Stiftung unterstützen und Gutes für Kinder auf der ganzen 
Welt bewirken. Dabei fühlen wir uns auch dem Erbe und 
Vermächtnis der Gründerin unserer Manufaktur verpflich-
tet. „Ich weiß, dass Grete Wendt das Wirken der Stiftung 
und unser gemeinsames Engagement von ganzem Herzen 
begrüßen würde“, ist sich Claudia Baer, Komplementärin der 
Wendt & Kühn KG und Großnichte von Grete Wendt, sicher.

E I N  E N G E L A L S  B OT S C H A F T E R  F Ü R 

K I N D E R R E C H T E

Um Projekte der Stiftung zu unterstützen, setzen wir jene 
Figur ein, die weltweit am bekanntesten ist: den Elfpunkte-
Engel. Mit der ihm innewohnenden Kraft hoffen wir, die 
Herzen vieler Menschen zu erreichen. Der Engel ist wahr-
lich ein ganz besonderer: Auf seinen grünen Flügeln trägt er 
anstelle der elf weißen Punkte erstmals in seiner über 100-jäh-
rigen Geschichte elf verschiedenfarbige Flügelpunkte. Mit 
dieser Farbvariation integrieren wir ein zentrales Gestaltungs-
element der Stiftung als sichtbares Zeichen unserer gemeinsa-
men Werte. In der Hand trägt der Engel eine Kerze. Ihr Licht 
soll Zeichen der Hoffnung und Wärme sein. Diese besondere 
Edition ist ab Mai 2024 und damit im 25. Jahr des Bestehens 
der World Childhood Foundation in einer limitierten Auflage 
von 25.000 Stück erhältlich. Die Nummer ist auf der Boden-
marke der Figur ersichtlich, ebenso im Begleitheft und auf 
ihrem grünen Schmuckkarton. 

Gemeinsam Gutes tun: Wendt & Kühn spendet pro verkauf-
tem Engel vier Euro vom Verkaufserlös an die World Child-
hood Foundation. Das Geld kommt direkt Projekten* der 
Stiftung zugute. Eine weltumspannende ideelle und materielle 
Unterstützung, eine Partnerschaft der gemeinsamen Ziele und 
Werte.

* �Ausführliche Informationen zur Arbeit der Stiftung unter  
www.childhood-de.org sowie www.wendt-kuehn.de/childhood.

A nd so in this way the idea was born for a very special 
kind of commitment – the partnership with the 
World Childhood Foundation. A charity founded 
in 1999 by Her Majesty Queen Silvia of Sweden, 

which has since then been committed to strengthening children’s 
rights in 14 different countries.* Here we see a direct connection 
with the figurines from our workshops, who have been met with 
love and a feeling of security all around the world. But exactly as 
our figurines convey this harmony and childlike innocence, this 
must at the same time be set against a harsh reality – that not all 
children experience a carefree childhood. In our partnership with 
the World Childhood Foundation it is our wish to support the 
charity’s goals and make a difference to children throughout the 
world. In doing so we are also honoring the legacy of the founder 
of our company. “I know that Grete Wendt would wholeheartedly 
embrace the work of the Foundation and our joint venture,” says 
Claudia Baer, General Partner of Wendt & Kühn KG and Grete 
Wendt’s great niece.

A N  A N G E L A S  A N  A M B A S S A D O R  F O R 

C H I L D R E N ’ S  R I G H T S

In order to support the work of the Foundation, we are making 
use of a figurine famous throughout the world: the Eleven Dot 
Angel. We hope to use its inner strength to reach the hearts of 
many. This angel is really special: for the first time in its history 
of more than 100 years it has eleven different colored dots on its 
green wings instead of the traditional eleven white dots. With 
this color variation we are incorporating one of the Foundation’s 
central design elements as a visible sign of our shared values. The 
angel carries a candle in its hand. Its light is a sign of hope and 
warmth. This special edition angel will be available in a limited 
edition of 25,000 pieces from May 2024, the 25th anniversary 
year of the World Childhood Foundation. The individual serial 
number is printed on the underside of each figurine, in the leaflet 
that accompanies it and on its green gift box. 

Doing good together: Wendt & Kühn will be donating four euros 
from the sale of every angel to the World Childhood Foundation. 
The money will go directly to fund the Foundation’s projects*. 
Worldwide ideational and material support, a partnership of 
shared goals and values.

* �You can find more information about the work of the Foundation at  
www.childhood.org and www.wendt-kuehn.com/childhood.

M IT  D E R  K R A F T  E I N E S 
G A N Z  B E S O N D E R E N

E L FP U N K TE- E N G E L S
Using the power of a 

very special Eleven Dot Angel
W E N D T  &  K Ü H N  U N T E R S T Ü T Z T D I E 

WO R L D  C H I L D H O O D  F O U N DAT I O N

 Im vergangenen Jahr feierte Wendt & Kühn 
das 100-jährige Jubiläum der Elfpunkte-Engel, 
deren erste Grete Wendt im Herbst 1923 
entworfen hatte. Tief tauchten wir ein in die 
Geschichte und das Wesen der Engel. Dabei 

näherten wir uns ihrer Gabe an, Menschen auf der 
ganzen Welt mit ihrer Kindlichkeit, unbeschwerten 
Leichtigkeit und Heiterkeit zu berühren. In unzähligen 
Zuschriften schilderten Sammlerinnen und Sammler 
Erinnerungen aus frohen Kindertagen, als die Figur 
von lieben Menschen geschenkt wurde und die Engel 
im Kreise der Familie in der Weihnachtszeit aufge-
stellt worden sind. Das Jubiläum der Elfpunkte-Engel 
war für uns Verpflichtung und Motivation, auch in 
Zukunft mit unseren Figuren solche ideellen Werte zu 
schaffen, Kindheits-Erinnerungen lebendig zu erhalten 
und Freude bei Groß und Klein zu stiften.

W E N D T  &  K Ü H N  I S  S U P P O R T I N G  T H E 

WO R L D  C H I L D H O O D  F O U N DAT I O N 

Last year Wendt & Kühn celebrated the 100th 
anniversary of the Eleven Dot Angels, the first of which 
Grete Wendt created in the fall of 1923. We delved 
deeply into the history and very nature of these angels. 
As we did so we understood more about their ability to 
touch the hearts of people all over the world, with their 
childlike qualities, their effortless ease and their gaiety. We 
received countless letters from collectors sharing childhood 
memories of being given their figurine by someone special 
and of when the angels were brought out and set up by 
the family at Christmas. The anniversary of the Eleven 
Dot Angels has both motivated us and given us a sense of 
obligation to continue to create idealistic values with our 
figurines, to keep childhood memories alive and to bring 
joy to young and old alike in the future, too.

650 /2024 /WCF/LE
Engel mit farbigen Flügelpunkten,  
25 Jahre World Childhood Foundation
Angel with Colored Dots on its Wings, 
25 Years of the World Childhood 
Foundation
Höhe / Height 6 cm

N E U  A B  M A I  2024   N E W  F O R  M A Y  2 0 24

Den Engel gibt es mit blonden und 
dunklen Haaren sowie mit der Kerze in 
der linken oder in der rechten Hand.

The angel is available with both blond 
and dark hair, and with the candle in  
the right or left hand.

N E W F O R  2024
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EB2024
Buch „Die wundervolle Zeitreise  
der Elfpunkte-Engel“
Book “A Wonderful Journey through  
Time with the Eleven Dot Angels” 

6235 /8
Kronenengel mit Trommel
Angel Wearing Crown, with Drum
Höhe / Height 6 cm

5243 /20
Heinzelmännchen mit Sack
Gnome with Sack
Höhe / Height 6,5 cm
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5243 /20

6235 /8

 Mit schwerem Sack, Stock und beschwingtem Schritt kommt ab Mai 2024 ein neues 
Heinzelmännchen ins Sortiment. 1926 wurde es von Grete Wendt entworfen und 
wahrscheinlich bis 1966 gefertigt. Nach fast 60 Jahren im Musterschrank freut es 

sich nun umso mehr, seine Heinzel-Freunde bei den Aufgaben in Haus und Garten zu unter-
stützen. Was es in seinem schweren Sack trägt, bleibt der Fantasie des Betrachters überlassen. 
Im Kreise der Heinzel-Familie fällt ein kleiner, aber feiner Unterschied auf: Dieser Heinzel ist 
der einzige, dem Grete Wendt eine Bommel auf die rote Zipfelmütze setzte. Bei der Wieder-
auflage dieser historischen Figur blieb dieses besondere Detail dem Muster getreu erhalten – 
und so leimen die Handwerkerinnen mit ruhiger Hand eine winzige Kugel an die Mütze. 

A new gnome is joining the collection in May 2024, with a heavy sack, a stick and a swing in his 
step. He was created by Grete Wendt in 1926 and produced probably until 1966. After nearly 60 
years in the Grand Sample Cabinet he is all the more delighted to be able to help his gnome friends 
with their jobs around the house and garden. What he is carrying in his heavy sack is left entirely 
to your imagination. Within the family of gnomes one small but subtle difference can be observed: 
this gnome is the only one that Grete Wendt added a pom-pom to his red pointed hat. The reissue 
of this historic figurine has retained this particular detail from the original sample – and to achieve 
this our craftsmen and women glue a tiny ball to the tip of his hat, using a steady hand.

 Im Jahr 2015 erschien das Buch „Wie der Engel zu seinen 
elf Punkten kam“. Inzwischen in dritter Auflage ausver-
kauft, erzählt es, wie der Engel mit Schalmei es geschafft 

hat, sich mit guten Taten seine elf weißen Punkte auf den 
grünen Flügeln zu „verdienen“. Nun erscheint eine neue 
Geschichte für Kinder. Wieder mit dabei: der Schalmeien-
Engel. Da er eines der jüngeren Mitglieder im weltberühm-
ten Orchester ist, „geboren“ 2015, weiß er vieles aus der 
Geschichte seiner Geschwister noch nicht. Zum Beispiel: 
Wer war ihre Schöpferin? Was war das für eine Zeit, in der 
die Engel entworfen wurden? Und: Wieso sind die Menschen 
bis heute so begeistert von den Elfpunkte-Engeln? Er macht 
sich auf den Weg, Antworten auf seine Fragen zu finden, und 
nimmt seine kleinen und großen (Vor-)Leser mit auf eine 
wundervolle Reise durch 100 Jahre Engel-Geschichte. Ein 
Ausflug mit manch unerwarteter Begegnung und spannenden 
Abenteuern. Das Buch, welches auch ohne „Vorkenntnisse“ 
des ersten Buches für Lesefreude sorgt, ist liebevoll illustriert 
und verzaubert durch eine einfühlsame, kindlich-lebendige 
Erzählweise. 

In 2015/2016 we published the book “How the Angel Got His 
Eleven Dots” (in German and English Language). It tells the 
story of how the Angel with Shawm succeeds in “earning” his 
eleven white dots on his green wings through a series of good 
deeds. Now we are publishing a new story for children featur-
ing the Angel with Shawm once again. As one of the younger 
members of the world-famous orchestra “born” in 2015, it knows 
very little about the history of its siblings. For example: Who 
created them? What was happening in the world when the angels 
were first created? And: Why are people today still so enthusiastic 
about the Eleven Dot Angels? The angel sets out to find answers 
to all these questions, and takes the readers, both young and old, 
on a wonderful journey through 100 years of the angels’ history. 
An excursion with many unexpected encounters and thrilling 
adventures.

The book, which can be enjoyed without any previous knowl-
edge of the first book, is beautifully illustrated and captivates us 
through its sensitive and child-friendly story telling

EB2024
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5250 /Se t3
Krippenszene, klein, 3 Figuren
Nativity Scene, Small, 3 Figurines

5250 /3k
König Melchior, kniend, mit Umhang
King Melchior, Kneeling, with Cloak
Höhe / Height 6,25 cm

5250 /4k
König Balthasar, stehend, mit Umhang
King Balthasar, Standing, with Cloak
Höhe / Height 9 cm

5250 /5k
König Caspar, stehend
King Caspar, Standing
Höhe / Height 8 cm

* �Bei den Abbildungen der Könige 
Melchior und Balthasar handelt  
es sich um Archivaufnahmen.
These pictures of the Kings Melchior  
and Balthasar are archive images.

5250 /3k *

5250 /4k *

5250 /5k

5250 /Se t3

 In diesem Jahr ergänzen die Heiligen Drei Könige das 
Krippenarrangement. Sie verzücken mit ganz eigenem 
Charme – durch die goldenen Akzente, welche Kronen 

und Gefäße setzen, durch die markanten Brettchenarme und 
durch das Zusammenspiel von brillanter Farbigkeit, stark 
kontrastierenden Farbtönen sowie der Verwendung gedeck-
ter Farben, die für Harmonie und Getragenheit sorgen. Die 
Verzierung der Kleidung ist wahrlich königlich: Feine Strei-
fen- und Blumenmuster, Punkte und kunstvolle Ornamente 
lassen die Betrachter staunen. Bei der Wiederauflage der 
Könige, die Grete Wendt 1910/11 im Auftrag der Deutschen 
Werkstätten Hellerau entwarf, analysierten wir im Vorfeld 
eine Vielzahl von Skizzen und technischen Zeichnungen, 
sichteten Musterfiguren aus den verschiedenen Fertigungs-
jahren und studierten alte Fotografien. Unterschiedliche 
Farbvarianten und Verzierungen waren vorhanden und auch 
die Körperhaltung variierte. Bei der Überführung der histo-
rischen Vorlagen in die aktuelle Fertigung wählten wir die 
Figurenvarianten aus, die dem heutigen Zeitgeist entsprechen 
und der Tradition dennoch verbunden sind.

This year the three wise men are joining the Nativity Scene. With 
a charm all of their own they enchant us with golden accents 
placed on their crowns and containers, their distinctive flat arms, 
and the juxtaposition of brilliant colors, contrasting shades and 
the use of muted tones that ensure harmony and solemnity. The 
decoration on their clothing is truly regal: the fine stripes and 
floral patterns, dots and artistic ornamentation are something 
special to behold. Before we reintroduced the kings, designed by 
Grete Wendt in 1910/11 as a commission for the Deutsche Werk-
stätten Hellerau, we analyzed a large number of her sketches 
and technical drawings, examined sample figurines from various 
different years of production and studied old photographs. We 
discovered a range of colorways and decoration, and their posture 
varied, too. When considering which of the original historic 
designs to bring back into modern production, we selected the 
figurines that reflect today’s zeitgeist and also still have tradi-
tional connections.

 Es gibt in der Adventszeit wohl keinen schöneren Countdown bis zum Weihnachtsfest 
als das tägliche Öffnen des Adventskalenders. Als Helfer des Weihnachtsmannes unter-
stützt der kleine Margeritenengel beim Befüllen des Kalenders tatkräftig. Drei Minia-

tur-Söckchen hat er bereits angebracht. Gut, dass er noch genug Schnur auf der nostalgisch 
anmutenden Garnrolle hat. Die winzigen Söckchen, nur wenige Millimeter klein, verzieren 
die Malerinnen und Maler mit feinen Details und beweisen einmal mehr, wie viel Liebe in 
der Gestaltung und Fertigung der Figuren von Wendt & Kühn steckt. 

During Advent there is no better way to count down the days to Christmas than opening the Ad-
vent calendar every day. As one of Santa’s little helpers, the small Marguerite Angel plays an active 
part in filling the calendar. She has already brought with her three miniature socks. It’s good that 
she still has enough string left on the nostalgic-looking spool. The tiny socks, only a few millimeters 
in size, have been beautifully decorated by our painters with fine detail and demonstrate once 
again how much love goes into the design and manufacture of every figurine from Wendt & Kühn.

2025Fi gu r
Kalenderfigur 2025,  
Engel mit Harmonika
Calendar Figurine 2025,  
Angel with Bandoneon
Höhe / Height 4 cm

2025
Kalender 2025, komplett
Calendar 2025, Complete
Abmessungen / Dimensions  
23 x 17,5 x 4,5 cm

2025Bla e t t e r
Kalenderblätter 2025
Calendar Sheets 2025
Abmessungen / Dimensions  
20,5 x 14,5 cm

2025Fi gu r2025

2025Bla e t t e r
634 /70 /44

634 /70 /44
Margeritenengel, sitzend,  
mit Adventskalender
Marguerite Angel, Sitting,  
with Advent Calendar
Höhe / Height 4 cm
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6307 /33
Schwebeengel, klein, mit Baumkugel
Little Suspended Angel, with  
Christmas Bauble
Höhe / Height 2,75 cm

650 /70 /51
Engel mit Stern und Laterne, im Mond 
Angel with Star and Lantern, in Moon 
Höhe / Height 7,5 cm

650 /130 /77
Engel mit Balalaika, schwebend
Angel with Balalaika, Suspended
Höhe / Height 5,5 cm

650 /k /LB
Engel, klein, mit Lichterbogen
Angel, Small, with Candle Arch
Höhe / Height 6 cm

D E R E N G E L M I T G O L D E N E R N OT E N L I N I E 
überbringt allen kleinen und großen Geburtstags
kindern ein besonders schönes Ständchen: Mit 
den ersten Tönen von „Happy Birthday“ gratuliert 
der „Komponist“ von Herzen. Noch persönlicher 
wird der liebe Gruß mit einer Widmung, einem 
Namen oder Datum – ab sofort können diese in 
kunstvoller Typografie auf den Sockel aufgebracht 
werden.

Schriftfarbe Weiß 
Sockel vorn: maximal 10 Zeichen
Sockel hinten: maximal 5 Zeichen

The angel with the golden stave delivers a 
particularly special serenade to birthday boys 
and girls, both young and old: with the first few 
notes of “Happy Birthday” the Composer delivers 
congratulations from the heart. This loving greeting 
can be made even more personal with a short 
message, a name or a date, and from now on it can 
be inscribed on the base in beautiful hand-painted 
lettering.

White lettering
Front of base: maximum 10 characters 
Rear of base: maximum 5 characters

650 /129
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AK2024
Adventskalender 2024, mit Figur
Advent Calender 2024, with Figurine
Abmessungen / Dimensions 33 x 45 cm

AK2024

6307 /33

650 /70 /51

650 /130 /77

650 /k /LB

 A uch im Jahr 2024 möchte Wendt & Kühn die 
Adventszeit versüßen – mit einem Advents
kalender, hinter dessen Türchen sich köstliche 

Pralinen der Manufaktur Wagner aus Schleswig-Holstein 
verbergen. Selbstverständlich wartet auch diesmal hinter 
der 24. Tür wieder eine reizende Figur, die ausschließ-
lich in diesem Adventskalender erhältlich ist und die am 
Weihnachtstag und lange darüber hinaus verzaubert.

Wendt & Kühn would like to sweeten your Advent in 2024 
once again – with an Advent calendar with delicious choco-
lates from Wagner Pralinen in Schleswig-Holstein hiding 
behind each door. And naturally, this time there will once 
again be a charming figurine waiting behind the 24th door, 
which is only available in this Advent calendar, to bring joy 
to you on Christmas day, and for many days after.
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 Diese Figuren werden im Jahr 2024 vorerst letztmalig 
gefertigt und sind nur noch in begrenzter Stückzahl 
verfügbar. Anschließend kehren sie für mindestens fünf 

Jahre in den historischen Musterschrank der Manufaktur zurück.

These figurines are about to take their leave for some time to come.  
In 2024, they will be produced for the last time. Thereafter, they will 
be welcomed into our historic Grand Sample Cabinet and remain 
there for at least five years.

5277 /650 /Se t1

5277 /650 /Se t2

5277 /650 /Se t3

Serviettensets
Sets of Cloth Napkins
Abmessungen Serviette /  
Dimensions Napkin 51 x 51 cm
Höhe Figur / Height Figurine 8 cm

5277 /650 /Se t1
Set, mit 2 Stoffservietten und 
2 verschiedenen Engeln auf Podest
Set of 2 Cloth Napkins and 2 different 
Angels on Pedestals

5277 /650 /Se t2
Set, mit 2 Stoffservietten und 
2 verschiedenen Engeln auf Podest
Set of 2 Cloth Napkins and 2 different 
Angels on Pedestals

5277 /650 /Se t3
Set, mit 2 Stoffservietten und 
2 verschiedenen Engeln auf Podest
Set of 2 Cloth Napkins and 2 different 
Angels on Pedestals

5336 /1A

5301 / 3

5301 /3 
Weihnachtsmann mit  
Lichtertüllen 
Santa Claus with Candle Holders 
Höhe / Height 10 cm

6205 /F 
Frühlingskranz 
Spring Wreath 
Höhe / Height 8 cm  
Ø 21 cm

5322 / 1

5322 /1 
Zwillingspärchen im Taufkleid 
Twin Pair in Christening Gowns 
Höhe / Height 7,5 cm

5336 /1A
Spieldose „Tannenbaum“,  
mit 36-stimmigem Musikwerk 
Melodien: 
a) Stille Nacht 
h) Am Weihnachtsbaume die Lichter 
brennen
Music Box “Christmas Tree”,
with 36-note Musical Movement
Melodies: 
a) Silent Night  
h) Am Weihnachtsbaume die Lichter brennen
(German Christmas Song)
Höhe / Height 24,5 cm

63 4 / 70 / 2012

63 4 / 70 / 2463 4 / 70 / 2363 4 / 70 / 22

634 /70 /2012 
Margeritenengel, sitzend, 3 Figuren 
Marguerite Angels, Sitting, 3 Figurines 
Höhe / Height 4 cm

634 /70 /22 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Pyramide 
Marguerite Angel, Sitting,  
with Pyramid

634 /70 /23 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Windmühle 
Marguerite Angel, Sitting,  
with Windmill

634 /70 /24 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Stern und Pinsel 
Marguerite Angel, Sitting,  
with Star and Paintbrush

5277 /650 /P1

5277 /650 /P2

5277 /650 /P3

5277 /650 /P1
Engel auf Podest, 1 Paar
Angels on Pedestals, 1 Pair

5277 /650 /P2
Engel auf Podest, 1 Paar
Angels on Pedestals, 1 Pair

5277 /650 /P3
Engel auf Podest, 1 Paar
Angels on Pedestals, 1 Pair

Ohne Abbildung:
Without picture:

526 /23 /Po e s i e
Stoffserviette mit Engelgedicht, 
2 Stück
Cloth Napkin with Angel Poem, 
2 Pieces
Abmessungen / Dimensions 51 x 51 cm 
(offen / open)

6205 / F
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B LU ME NK INDE R
U N D  FR E U N D E

 Kurze Hose, fescher Sonnenhut, 
beschwingter Gang – der Blumen-
junge feiert den Sommer in all 
seiner Pracht. Die Blume in seinen 
Händen zieht die Blicke auf sich und 

scheint wie ein Ebenbild der Sonne. Sie trägt den 
poetischen Namen Sonnenbraut und strahlt mit der 
Sonnenblume um die Wette, welche das Mädchen 
in ihren Händen hält. Sie bezaubert in ihrem roten, 
weiß-gepunkteten Kleid. Die anderen Blumenkinder 
und ihre Freunde präsentieren sich ebenso fröhlich 
und unbekümmert in dieser Produktgruppe. In ihrer 
kindlichen Leichtigkeit faszinieren sie Liebhaber und 
Sammler weltweit.

With his short pants, smart sun hat and lively gait, our 
Blossom Boy celebrates summer in all its splendor. The 
helenium flower in his hands draws the eye to it and 
looks like an image of the sun itself. Indeed, in German 
it has the poetical name of Sun Bride and shines in 
direct competition with the sunflower the girl has in her 
hands. She looks utterly enchanting in her red dress with 
white dots. The other Blossom Kinder and their friends 
in this product group look just as carefree and happy. 
Their childlike innocence captivates enthusiasts and 
collectors all over the world.

18 19
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5241 / 5

5241 / 6

5241 /5 -6
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643 / N / 2

643 / N / 1

643 /N

643 /N 
Gratulantenpaar mit  
Brief und Blumen 
Goodwill Children with  
Letter and Flowers, 1 Pair
Höhe / Height 6 cm

643 /N/1 
Gratulant mit Brief und Blumen 
Goodwill Boy with Letter and 
Flowers 

643 /N /2 
Gratulantin mit Brief und Blumen 
Goodwill Girl with Letter and 
Flowers

5241 /5 -6
Schulkinder, 1 Paar
Schoolchildren, 1 Pair
Höhe / Height 6,5 cm

5241 /5
Schuljunge mit Hut
Schoolboy with Hat

5241 /6
Schulmädchen mit Zöpfen
Schoolgirl with Pigtails

B LO S S O M  K I N D E R  A N D  F R I E N D S



555 /5

5240 / 3

5240 / 1

5240 / 2

5240 /1 -3

5240 / 7

5240 / 8

541 / 8a

5231 / 2

5231 / 9

5231 / 5

5231 / 8

5231 / 3

5231 /2008

5231 / 1

5231 / 6

5231 /2008
Frühlingskinder, 7 Figuren
Spring Children, 7 Figurines

5231 /1
Mädchen mit Strauß
Girl with Bunch of Flowers
Höhe / Height 7,5 cm

5231 /2
Mädchen mit Puppe
Girl with Doll
Höhe / Height 5 cm

5231 /3
Mädchen mit Vogel auf Fuß
Girl with Bird on her Foot
Höhe / Height 4,5 cm

5231 /5
Puppenwagen
Doll Stroller, Small
Höhe / Height 3 cm

5231 /6
Starkasten
Nesting Box for Starlings
Höhe / Height 12,5 cm

5231 /8
Mädchen mit Schere
Girl with Scissors
Höhe / Height 5,5 cm

5231 /9
Mädchen mit Teller
Girl with Plate
Höhe / Height 5 cm

5240 /2
Junge mit Ei am Stab 
Boy with Egg on Pole
Höhe / Height 6,5 cm

5240 /7
Ostermädchen mit Wagen
Easter Girl with Cart
Höhe / Height 5 cm

5240 /8
Mädchen am Osternest
Girl finding Easter Eggs
Höhe / Height 5,5 cm

541 /8a 
Häschen, klein 
Baby Bunny
Höhe / Height 2,5 cm

555 /5
Mädchen im Reifen, 
mit Blumenschale und Vögeln
Girl in Hoop, with Bowl of Flowers 
and Birds
Höhe / Height 9 cm

5240 /1 -3
Osterkinder, 1 Paar
Easter Children, 1 Pair

5240 /1
Junge mit großem Osterei
Boy with Large Easter Egg
Höhe / Height 6,5 cm

5240 /3
Mädchen mit Eierkorb und Hase
Girl with Egg Basket and Bunny
Höhe / Height 6 cm

20 21
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5248 / 1

5248 / 3

5248 / 2

5248 / 5

5248 / 6

5248 /F

5248 / 4

5248 /F 
Blumenkinder Frühling, 6 Figuren 
Blossom Kinder Spring, 6 Figurines 

5248 /1 
Mädchen mit Margerite 
Girl with Marguerite 
Höhe / Height 14 cm

5248 /2 
Junge mit Schlüsselblume 
Boy with Cowslip 
Höhe / Height 12 cm

5248 /3 
Mädchen mit Glockenblume 
Girl with Bluebell 
Höhe / Height 11,5 cm

5248 /4 
Junge mit Märzenbecher 
Boy with Snowflake 
Höhe / Height 10,5 cm

5248 /5 
Mädchen mit Maiglöckchen 
Girl with Lily of the Valley 
Höhe / Height 10,5 cm

5248 /6 
Mädchen mit Schneeglöckchen 
Girl with Snowdrop 
Höhe / Height 9,5 cm
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5248 / 10 5248 / 12

5248 / 11

5248 / 7

5248 / 8

5248 / 9

5248 /S

5248 /S
Blumenkinder Sommer, 6 Figuren 
Blossom Kinder Summer, 6 Figurines 

5248 /7 
Mädchen mit Sonnenblume 
Girl with Sunflower 
Höhe / Height 16 cm

5248 /8 
Junge mit Mohnblume 
Boy with Poppy 
Höhe / Height 13,5 cm

5248 /9 
Mädchen mit Stiefmütterchen 
Girl with Pansy 
Höhe / Height 11,5 cm

5248 /10 
Junge mit Gänseblümchen 
Boy with Daisy 
Höhe / Height 11,5 cm

5248 /11 
Mädchen mit Kleeblatt 
Girl with Four-leaf Clover 
Höhe / Height 11,5 cm

5248 /12 
Mädchen mit Vergissmeinnicht 
Girl with Forget-me-not 
Höhe / Height 10,5 cm

22 23
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5248 / 16
5248 / 18

5248 / 17

5248 /13

5248 /14

5248 /15

5248 /H

5248 /2018
Blumenkinder, 6 Figuren 
Blossom Kinder, 6 Figurines 

5248 /19 
Mädchen mit Sternmiere 
Girl with Starwort
Höhe / Height 11,5 cm

5248 /20
Junge mit Krokus
Boy with Crocus
Höhe / Height 12,5 cm

5248 /21
Mädchen mit Kirschblüte
Girl with Cherry Blossom 
Höhe / Height 14,5 cm

5248 /22
Mädchen mit Winterling
Girl with Winter Aconite 
Höhe / Height 12,5 cm

5248 /23
Junge mit Tulpe
Boy with Tulip
Höhe / Height 13 cm

5248 /24
Mädchen mit Blaustern 
Girl with Scilla
Höhe / Height 13 cm

5248 /19
5248 /20

5248 /21

5248 /22

5248 /23

5248 /2018

5248 /24

5248 /H 
Blumenkinder Herbst, 6 Figuren 
Blossom Kinder Autumn, 6 Figurines 

5248 /13 
Junge mit Narzisse 
Boy with Daffodil 
Höhe / Height 13,5 cm

5248 /14 
Mädchen mit Kornblume 
Girl with Cornflower 
Höhe / Height 13 cm

5248 /15 
Junge mit Kornrade 
Boy with Corncockle 
Höhe / Height 12,5 cm

5248 /16 
Mädchen mit Buschwindrose 
Girl with Anemone 
Höhe / Height 12 cm

5248 /17 
Junge mit Nelke 
Boy with Carnation 
Höhe / Height 12 cm

5248 /18 
Mädchen mit Veilchen 
Girl with Violet 
Höhe / Height 10,5 cm

24 25
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5302 /6 
Laubbaum 
Deciduous Tree
Höhe / Height 16 cm

5302 /7 
Vogel für Laubbaum  
5302/6, 5336/4ABaum
Bird for the Deciduous Tree 
5302/6, 5336/4ABaum 
Höhe / Height 1,5 cm

5322 /7
Kinderpaar 
Pair of Children
Höhe / Height 6,5 cm

5302 / 7

5302 / 6

5322 /7

5264 / 5

5263 /N

5256 /3G

5256 /7

5256 /3G
Küken, groß
Baby Chick, Large
Höhe / Height 5 cm

5256 /7
Küken, klein
Baby Chick, Small
Höhe / Height 3,5 cm

5263 /N 
Vogel mit Brief 
Bird Carrying Letter 
Höhe / Height 1,5 cm

5264 /5 
Vögel auf Zweig 
Birds on a Twig 
Höhe / Height 3 cm

5248 /2024
Blumenkinder, 5 Figuren 
Blossom Kinder, 5 Figurines

5248 /25
Mädchen mit Christrose
Girl with Christmas Rose
Höhe / Height 13 cm

5248 /26
Junge mit Mittagsgold
Boy with Gazania
Höhe / Height 14,5 cm

5248 /27
Mädchen mit Hasenglöckchen
Girl with Wild Hyacinth 
Höhe / Height 13 cm

5248 /28
Mädchen mit Iris
Girl with Iris
Höhe / Height 13 cm

5248 /29
Junge mit Sonnenbraut
Boy with Helenium 
Höhe / Height 13 cm

5248 /25

5248 /26

5248 /2024

5248 /27

5248 /28 5248 /29

26 27

B LU M E N K I N D E R  U N D  F R E U N D E

B LO S S O M  K I N D E R  A N D  F R I E N D S



M
E

I N
 W

E N D T   &   K

Ü
H

N

M
E

I N
 W

E N D T   &   K

Ü
H

N

5254 /11

5254 /11r

5254 /2

5254 /11b

634 /18634 /19r 634 /19g

634 /19

5254 /2 
Storch, klein, auf zwei Beinen 
Little Stork on Two Legs 
Höhe / Height 4,5 cm

5254 /11 
Storch mit Wickelkind, 1 Paar 
(Junge und Mädchen)
Stork with Baby, 1 Pair  
(Boy and Girl)
Höhe / Height 14 cm

5254 /11b 
Storch mit Wickelkind, Junge 
Stork with Baby, Boy

5254 /11r 
Storch mit Wickelkind, Mädchen 
Stork with Baby, Girl 

634 /19
Zwei Mädchen mit zwei  
Zahlensätzen, 1 Paar
Two Girls with Two Sets  
of Numbers, 1 Pair
Höhe / Height 8 cm

634 /19g
Mädchen mit Zahlensatz,
Kleid grün gepunktet
Girl with One Set of Numbers,
Green Dotted Dress

634 /19r
Mädchen mit Zahlensatz,
Kleid rot gepunktet
Girl with One Set of Numbers,
Red Dotted Dress

634 /18
Zahlensatz 0–9
Set of Numbers from 0 to 9
Höhe / Height 2,5 cm

5286 / 2

5286 / 1

5286 /1 -2

6224 /11

6224 /10

6224 /10-11

6224 /10 -11
Winterkinder, 1 Paar
Winter Children, 1 Pair

6224 /10 
Mädchen mit Schlitten
Girl with Sleigh 
Höhe / Height 6 cm

6224 /11 
Junge mit Baum 
Boy with Tree
Höhe / Height 8,5 cm

5286 /1 -2 
Katzen, 6 Figuren 
Cats, 6 Figurines
Höhe / Height 2,5 cm

5286 /1 
Katze, grau getigert 
Cat with Grey Stripes 

5286 /2 
Katze, schwarz 
Cat, Black

28 29
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5407 /3
Liebespaar im Bogen mit drei Täubchen
Loving Couple under Arch with  
Three Doves
Höhe / Height 14,5 cm

5407 /3 -1
Liebespaar im Bogen mit drei 
Täubchen, zwei Damen
Loving Couple under Arch with  
Three Doves, Two Women
Höhe / Height 14,5 cm

5407 /3 -2
Liebespaar im Bogen mit drei 
Täubchen, zwei Herren
Loving Couple under Arch with  
Three Doves, Two Men
Höhe / Height 14,5 cm

5407 /3

5212 /S chwar z
Steuermann, klein, schwarz
Helmsman, Small, Black
Höhe / Height 9 cm

5212 /Ge lb
Steuermann, klein, gelb
Helmsman, Small, Yellow
Höhe / Height 9 cm

5212 /S chwar z

5212 /Ge lb

5407 /3 -1

5407 /3 -2
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5259 /1

5259 /1
Hahn, weinrot-schwarz
Cockerel, Burgundy-Black
Höhe / Height 12,5 cm



5243 /6 5243 /215243 /2

5243 /2017

5243 /2018

5243 /2022

5243 /2024

5243 /1 5243 /3 5243 /17

5243 /22

5243 /19

5243 /2017 
Heinzelmännchen, 3 Figuren
Gnomes, 3 Figurines

5243 /2
Heinzelmännchen mit Stoffballen
Gnome with Roll of Fabric
Höhe / Height 5 cm

5243 /6
Heinzelmännchen mit Stiefel
Gnome with Boot
Höhe / Height 5,5 cm

5243 /21 
Heinzelmännchen mit Besen und Eimer
Gnome with Broom and Bucket
Höhe / Height 6 cm

5243 /2018
Heinzelmännchen, 3 Figuren 
Gnomes, 3 Figurines 

5243 /1
Heinzelmännchen mit Gießkanne 
Gnome with Watering Can
Höhe / Height 6 cm

5243 /3
Heinzelmännchen mit Pinsel und 
Malpalette 
Gnome with Brush and Palette
Höhe / Height 5,5 cm

5243 /17
Heinzelmännchen mit Pflänzchen
Gnome with Little Plants
Höhe / Height 6 cm

5243 /2022
Heinzelmännchen, 3 Figuren
Gnomes, 3 Figurines

5243 /4
Heinzelmännchen mit Kaffeemühle
Gnome with Coffee Grinder
Höhe / Height 5 cm

5243 /19
Heinzelmännchen mit 
Bügelsäge und Beil
Gnome with Bow Saw and Axe
Höhe / Height 6 cm

5243 /22
Heinzelmännchen mit Geschenk
Gnome with Gift
Höhe / Height 6 cm

5243 /2024
Heinzelmännchen, 2 Figuren
Gnomes, 2 Figurines

5243 /14
Heinzelmännchen mit Spaten
Gnome with Spade
Höhe / Height 6 cm

5243 /18
Heinzelmännchen mit Kuchen
Gnome with Cake
Höhe / Height 6 cm

5243 /4

5243 /14 5243 /18

590

590 /10 590 /11

590 /12

590 /13

590 /15

590 /14

5262 /5

5262 /2

5262 /1

5262 /1 -5

590 
Mondfamilie, 6 Figuren 
Moon Family, 6 Figurines 

590 /10 
Vater Mond 
Father Moon 
Höhe / Height 8,5 cm

590 /11 
Mutter Sonne 
Mother Sun 
Höhe / Height 8 cm 

590 /12 
Sternenkind auf einem Bein 
Star Child on One Leg 
Höhe / Height 5,5 cm

590 /13 
Sternenkind mit Kerzen 
Star Child with Candles 
Höhe / Height 5,5 cm

590 /14 
Sternenkind, groß 
Star Child, Large 
Höhe / Height 5 cm

590 /15 
Sternenkind, klein 
Star Child, Small 
Höhe / Height 4 cm

5262 /1 -5
Eulen, 3 Figuren
Owls, 3 Figurines

5262 /1
Eule, klein, fliegend 
Owl, Small, Flying 
Höhe / Height 4 cm

5262 /2
Eule, mittel
Owl, Medium
Höhe / Height 5,5 cm

5262 /5
Eule, groß, mit Leuchter
Owl, Large, with Candelabra
Höhe / Height 8,5 cm
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MP/5285

MP/5282

Puzzle
Jigsaw Puzzle
Abmessungen Verpackung /
Dimensions Package
15 x 3,5 x 9 cm
Abmessungen Puzzle /
Dimensions Jigsaw Puzzle
14,8 x 21 cm

Puzz l e / 5256
Puzzle „Pinguine im Eis“, 24 Teile
Jigsaw Puzzle, “Penguins on Ice”, 24 Pieces

MP/5281
Märchenpuzzle 
„Rotkäppchen und der Wolf“, 24 Teile
Jigsaw Puzzle 
“Red Riding Hood and the Wolf ”, 24 Pieces

MP/5282
Märchenpuzzle  
„Gestiefelter Kater“, 24 Teile
Jigsaw Puzzle  
“Puss in Boots”, 24 Pieces

MP/5285
Märchenpuzzle 
„Sterntalermädchen“, 24 Teile
Jigsaw Puzzle “Sterntaler Girl”, 24 Pieces

MP/5281

Puzz l e / 5256

5281 /1 -2

5281 /1 5281 /2

5285

5283

5281 /1 -2 
Rotkäppchen und der Wolf, 
2 Figuren
Red Riding Hood and the Wolf, 
2 Figurines

5281 /1
Rotkäppchen 
Red Riding Hood
Höhe / Height 5 cm

5281 /2
Wolf im Himmelbett
Wolf in Four-Poster Bed 
Abmessungen /Dimensions 
10,5 x 6 x 7,5 cm

5282
Gestiefelter Kater
Puss in Boots 
Höhe / Height 8 cm

5283
Aschenbrödel
Cinderella
Abmessungen / Dimensions  
7 x 9 x 6 cm

5285
Sterntalermädchen
Sterntaler Girl
Höhe / Height 4,5 cm

5282
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550 /BL
Blumenwiese, 3-stufig, klein  
Flower Meadow, 3-tiered, Small 
32 x 15,5 x 5,5 cm 
Platz für zirka 15 Figuren
Space for approx 15 Figurines

550 /BL3
Blumenwiese, 3-stufig  
Flower Meadow, 3-tiered 
50 x 26 x 5,5 cm 
Platz für zirka 25 Figuren
Space for approx 25 Figurines 550 / BL3

550 / BL

537 /1

537 /2

537 /3

537 /1 -3

537 /1 -3 
Beerensammler, 3 Figuren
Berry Pickers, 3 Figurines 

537 /1 
Beerensammler Junge
Berry Picker Boy 
Höhe / Height 9 cm 

537 /2 
Beerensammler Mädchen
Berry Picker Girl 
Höhe / Height 8 cm

537 /3 
Beerensammler Kind
Berry Picker Child
Höhe / Height 6,5 cm

5256 /1 -5

5256 /1

5256 /2

5256 /5

5256 /1 -5
Pinguine, 3 Figuren 
Penguins, 3 Figurines

5256 /1
Pinguin, klein, stehend
Penguin, Small, Standing
Höhe / Height 4 cm

5256 /2
Pinguin, mittel, stehend
Penguin, Medium, Standing
Höhe / Height 5 cm

5256 /5
Pinguin, groß, lesend
Penguin, Large, Reading
Höhe / Height 5,5 cm 

Dekorationsbeispiel
Example of decoration
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650 / 55a

650 / 45

650 / 48a 650 / 57

650 / 29

650 / 26

650 / 28a

650 / 7 650 / 14

650 / 41 650 / 43a

650 / 39

650 /Sa tz1

Grünhainichener Engel® 
Grünhainichen Angels®

650 /Sa tz1
12 Figuren  / Figurines
Höhe / Height 5 - 7 cm

650 /7 
Engel mit Kontrabass 
Angel with Double-Bass 

650 /14
Engel mit Harfe, groß 
Angel with Harp, Large

650 /26 
Engel mit Mundharmonika 
Angel with Mouth-Organ 

650 /28a 
Engel mit Basstrompete, sitzend 
Angel with Tuba, Sitting 

650 /29 
Engel mit Zugposaune 
Angel with Trombone 

650 /39 
Engel mit Laute 
Angel with Lute

650 /41 
Engel mit Klarinette 
Angel with Clarinet 

650 /43a 
Engel mit Fagott, sitzend 
Angel with Bassoon, Sitting 

650 /45 
Engel mit Rührtrommel 
Angel with Military Drum 

650 /48a 
Engel mit Akkordeon, sitzend 
Angel with Accordion, Sitting 

650 /55a 
Engel mit Bratsche, sitzend 
Angel with Viola, Sitting

650 /57 
Engel mit Schellenring 
Angel with Headless Tambourine 

G RÜ N H A I N I C H E N E R

E NG E L ®

 Weich und beruhigend ist 
der Klang, wenn der Engel 
in sein Alphorn bläst. Mit 
seinen tiefen Tönen berei-
chert es Jazz-Kompositionen 

und moderne Stücke. Selbst in der klassischen 
Musik ist es anzutreffen. Und so gesellt sich der 
Musikant als liebenswürdiger Exot zum himmlischen 
Orchester. Als Firmengründerin Grete Wendt 1923 
die ersten drei Elfpunkte-Engel gestaltete, ahnte sie 
nicht, dass ihr Entwurf zu einem Design-Klassiker 
werden würde, der dank seines Charmes und seiner 
Ausstrahlung bis heute Sammler auf der ganzen Welt 
erfreut – zur Weihnachtszeit, zu besonderen Anlässen 
oder als Begleiter durch das ganze Jahr.

When the angel blows its alpine horn the sound is 
soft and calming. Its deep tones enrich both jazz 
compositions and modern pieces, and it is even to 
be found in classical music. As a result this exotic 
and genial musician now forms part of the heavenly 
orchestra. When our company founder Grete Wendt 
designed the first three Eleven Dot Angels in 1923, 
she could not have foreseen that her creations would 
become design classics. Still to this day, their charm 
and charisma delight collectors all over the world – at 
Christmas, on special occasions, and as companions 
throughout the year.
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650 / 18a

650 / 13650 / 12a

650 / 22 650 / 27

650 / 28 650 / 44a650 / 38a

650 / 56 650 / 71650 / 69

650 / 7a 650 / 3a 650 / 9 650 / 11a

650 / 12 650 / 29a

650 / 42

650 / 36

650 / 49a 650 / 51

650 / 59 650 / 75650 / 68

650 /Sa tz2 /2017

650 /Sa tz3 /2016

650 /Sa tz2 /2017
12 Figuren  / Figurines
Höhe / Height 4 -7 cm

650 /7a 
Engel mit Violoncello, sitzend
Angel with Cello, Sitting

650 /12a 
Engel mit Liederbuch und Vogel, 
sitzend, ohne Sockel
Angel with Songbook and Bird, 
Sitting, without Base 

650 /13 
Engel mit Taktstock 
Angel with Baton 

650 /18a 
Engel mit Querflöte, sitzend 
Angel with Transverse Flute, Sitting

650 /22 
Engel mit Kesselpauke 
Angel with Kettledrum 

650 /27 
Engel mit Panflöte 
Angel with Pan Flute

650 /28 
Engel mit Basstrompete 
Angel with Tuba 

650 /38a 
Engel mit Gitarre, sitzend 
Angel with Guitar, Sitting 

650 /44a 
Engel mit zweiteiligem 
Schlagzeug, sitzend
Angel with Two-piece 
Percussion, Sitting

650 /56 
Engel mit Orchesterhorn 
Angel with Orchestra Horn 

650 /69 
Engel mit Altoboe 
Angel with English Horn 

650 /71 
Engel mit Gong 
Angel with Gong 

650 /Sa tz3 /2016
12 Figuren  / Figurines
Höhe / Height 5 - 8 cm

650 /3a 
Engel mit Flöte, sitzend, ohne Sockel 
Angel with Small Trumpet, Sitting, 
without Base 

650 /9 
Engel mit Pauke 
Angel with Bass Drum 

650 /11a 
Engel mit Becken, sitzend 
Angel with Cymbals, Sitting 

650 /12 
Engel mit Notenblatt 
Angel with Sheet of Music

650 /29a 
Engel mit Zugposaune, sitzend 
Angel with Trombone, Sitting

650 /36 
Engel mit Trompete 
Angel with Trumpet 

650 /42 
Engel mit Blockflöte 
Angel with Recorder 

650 /49a 
Engel mit Zither, sitzend 
Angel with Zither, Sitting 

650 /51 
Engel mit Stern und Laterne 
Angel with Star and Lantern 

650 /59 
Engel mit Banjo 
Angel with Banjo 

650 /68 
Engel mit Lyra 
Angel with Lyre 

650 /75
Engel mit Schalmei
Angel with Shawm
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650 / 2a 650 / 8

650 / 19650 / 17650 / 15

650 / 14a

650 / 43 650 / 44650 / 37

650 / 54 650 / 74a650 / 66

650 /Sa tz4 /2015

650 / 3 650 / 8a 650 / 10

650 / 18650 / 16 650 / 38

650 / 58

650 / 73

650 / 72650 / 67

650 / 76 650 /78

650 /Sa tz4 /2015
12 Figuren  / Figurines
Höhe / Height 5 - 6,5 cm

650 /2a 
Engel mit Geige, sitzend 
Angel with Violin, Sitting 

650 /8 
Engel mit Harmonika 
Angel with Bandoneon 

650 /14a
Engel mit Harfe, groß, sitzend 
Angel with Harp, Large, Sitting 

650 /15 
Engel mit Fanfare 
Angel with Ceremonial Trumpet 

650 /17 
Engel mit Waldhorn 
Angel with French Horn 

650 /19 
Engel mit Liederbuch und Flöte
Angel with Songbook and Small Trumpet

650 /37 
Engel mit Glocke und Laterne 
Angel with Bell and Lantern 

650 /43 
Engel mit Fagott 
Angel with Bassoon 

650 /44 
Engel mit Schlagzeug 
Angel with Percussion

650 /54 
Engel mit Saxofon 
Angel with Saxophone 

650 /66 
Engel mit Melodika 
Angel with Melodica 

650 /74a
Engel mit Kontrafagott, sitzend
Angel with Contrabassoon, Sitting

650 /Sa tz5 /2020
12 Figuren  / Figurines
Höhe / Height 5 - 7,5 cm

650 /3 
Engel mit Flöte 
Angel with Small Trumpet 

650 /8a 
Engel mit Harmonika, sitzend 
Angel with Bandoneon, Sitting 

650 /10 
Engel mit Trommel 
Angel with Drum 

650 /16 
Engel mit Triangel 
Angel with Triangle 

650 /18 
Engel mit Querflöte 
Angel with Transverse Flute

650 /38 
Engel mit Gitarre 
Angel with Guitar 

650 /58 
Engel mit Glockenspiel 
Angel with Bell Lyre

650 /67 
Engel mit Drehorgel 
Angel with Barrel Organ 

650 /72 
Engel mit Xylofon 
Angel with Xylophone 

650 /73
Engel mit Glockenkranz
Angel with Bell Wreath

650 /76
Engel mit Kontrabassklarinette
Angel with Contrabass Clarinet

650 /78
Engel mit Konzertina
Angel with Concertina

650 /Sa tz5 /2020
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650 /Sa tz6 /2020

650 / 4650 / 2 650 / 11

650 / 16a
650 / 25

650 / 41a

650 / 36a

650 / 46 650 / 48

650 / 53 650 / 65 650 /77

650 /Sa tz6 /2020
12 Figuren  / Figurines
Höhe / Height 5 - 6,5 cm

650 /2 
Engel mit Geige 
Angel with Violin 

650 /4 
Engel mit Mandoline 
Angel with Mandolin 

650 /11 
Engel mit Becken 
Angel with Cymbals

650 /16a 
Engel mit Triangel, sitzend 
Angel with Triangle, Sitting 

650 /25 
Engel mit zwei Kesselpauken 
Angel with Two Kettledrums 

650 /36a 
Engel mit Trompete, sitzend 
Angel with Trumpet, Sitting

650 /41a 
Engel mit Klarinette, sitzend 
Angel with Clarinet, Sitting 

650 /46 
Engel mit Basshorn 
Angel with Bass Horn 

650 /48 
Engel mit Akkordeon 
Angel with Accordion 

650 /53 
Engel mit Glocke und Kerze 
Angel with Bell and Candle 

650 /65 
Engel mit Maracas 
Angel with Maracas 

650 /77
Engel mit Balalaika 
Angel with Balalaika

650 / 23

650 / 23N

650 /79

650 /82

650 /Sa tz7 /2023

650 /23 
Engel am geschlossenen Flügel 
Angel at Grand Piano, Closed 
Höhe / Height 6,5 cm

650 /23N 
Engel am offenen Flügel 
Angel at Grand Piano, Open
Höhe / Height  7 cm

650 /Sa tz7 /2023
3 Figuren  / Figurines
Höhe / Height 6 cm

650 /79
Engel mit Holzröhrentrommel
Angel with Two-Tone Block

650 /82
Engel mit Bassflöte
Angel with Bass Flute

650 /83
Engel mit Alphorn
Angel with Alpine Horn

651 /7k

651 /7k 
Engelgruppe mit Baum 
Pair of Angels with Tree 
Höhe / Height 13 cm

650 /83
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650 /150 650 /151 650 /152
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650 /153 650 /154 650 /155

650 /N/Sa tz1

650 /N/Sa tz1
Grünhainichener Engel®, neutral 
(ohne Instrument), 6 Figuren
Grünhainichen Angels®, neutral 
(Without Instrument), 6 Figurines
Höhe / Height 5 - 6,5 cm

650 /150 
Engel mit Lebkuchen und Vogel 
Angel with Gingerbread and Bird

650 /151
Engel mit Geschenken 
Angel with Gifts

650 /152
Engel mit Kanne und Blume 
Angel with Pot and Flower

650 /153
Engel mit Brief und Blumen, kniend
Angel with Letter and Flowers, Kneeling 

650 /154
Engel mit Kuchen und Herz 
Angel with Cake and Heart

650 /155
Engel mit Kranz 
Angel with Wreath

650 /N/Sa tz2

650 /156a

650 /157

650 /158

650 /159 650 /170 650 /171

650 /N/Sa tz2
Grünhainichener Engel®, neutral 
(ohne Instrument), 6 Figuren
Grünhainichen Angels®, neutral 
(Without Instrument), 6 Figurines
Höhe / Height 4 - 7,5 cm

650 /156a
Engel mit Blumenkorb und Vogel, 
sitzend, ohne Sockel
Angel with Basket of Flowers and Bird, 
Sitting, without Base

650 /157
Engel mit zwei Kerzen
Angel with two Candles

650 /158
Engel im Spielzeugdorf, sitzend 
Angel in Toy Village, Sitting

650 /159
Engel mit Luftballon, rot
Angel with Balloon, Red

650 /170
Engel mit Kasper und Schirm, sitzend
Angel with Jester and Umbrella, Sitting

650 /171
Engel mit Sterntülle und Kerze, rot 
Angel with Star Candle Holder and 
Candle, Red 

650 /172

650 /172
Engel mit Törtchen und Tulpe
Angel with Cupcake and Tulip
Höhe / Height 6 cm

BS2017

BS2017
Brettspiel
„Wie der Engel zu seinen elf Punkten 
kam“
Board Game
“How the Angel Got His Eleven Dots”  
(in German Language)
32 x 24 x 4 cm

FB2023
Das große Engel-Buch, Enzyklopädie 
eines Design-Klassikers, Hardcover, 
188 Seiten
The Big Book of Angels: An Encyclopedia 
of a Design Classic, Hardcover, 188 Pages 
(in German Language)
23 x 31 x 2 cm

Die zweite Auflage (unveränderter 
Nachdruck) wird im März 2024 
erscheinen.
The second edition (unchanged reprint) 
will be published in March 2024.

EB2015 /Eng
Buch / Book
„How the Angel Got His Eleven 
Dots“, Hardcover, 32 Pages, Colour 
Illustrations, for Readers from 5 to 99
(in englischer Sprache / in English 
Language) 
30 x 24,5 x 1 cm

E B2 015 /E n g

F B2 02 3
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650 /k /2015

650 /k /2022

650 /k /2019

650 /k /53a 650 /k /154a 650 /k /St

650 /k /V650 /k /51a

650 /k /18a

650 /k /2a

650 /200 /28

650 /200 /54

650 /200 /2

650 /200 /71

650 /200 /Se t /D

650 /200 /Se t
ohne Abbildung
without picture

650 /200 /8

650 /k /2015 
Engel, klein, 3 Figuren 
Angels, Small, 3 Figurines
Höhe / Height 4 cm

650 /k /53a
Engel, klein, mit Glocke und Licht
Angel, Small, with Bell and Candle

650 /k /154a
Engel, klein, mit Kuchen 
Angel, Small, with Cake

650 /k / St
Engel, klein, mit Strauß 
Angel, Small, with Bouquet

650 /k /2019 
Engel, klein, 3 Figuren 
Angels, Small, 3 Figurines
Höhe / Height 4 - 4,5 cm

650 /k /2a
Engel, klein, mit Geige
Angel, Small, with Violin

650 /k /51a
Engel, klein, mit Stablaterne
Angel, Small, with Lantern on Stick

650 /k /V
Engel, klein, mit Vogel
Angel, Small, with Bird

650 /k /2022 
Engel, klein, 2 Figuren 
Angels, Small, 2 Figurines
Höhe / Height 4 cm

650 /k /18a
Engel, klein, mit Querflöte
Angel, Small, with Transverse Flute

650 /k /R
Engel, klein, mit Reiterlein
Angel, Small, with Little Horseman

Edition „Klangfarbe Weiß“
White „Timbre Edition“

650 /200 /2
Engel mit Geige, 
auf großem Sockel
Angel with Violin, 
on Large Pedestal
Höhe Figur / Height Figurine 8 cm
Höhe Podest / Height Pedestal 8,5 cm

650 /200 /8
Engel mit Harmonika, 
auf kleinem Sockel
Angel with Bandoneon, 
on Small Pedestal
Höhe Figur / Height Figurine 8 cm
Höhe Podest / Height Pedestal 3 cm

650 /200 /28 
Engel mit Basstrompete, 
auf mittlerem Sockel
Angel with Tuba, 
on Medium Pedestal
Höhe Figur / Height Figurine 8 cm
Höhe Podest / Height Pedestal 5,5 cm

650 /200 /54 
Engel mit Saxofon, 
auf kleinem Sockel
Angel with Saxophone, 
on Small Pedestal
Höhe Figur / Height Figurine 8 cm
Höhe Podest / Height Pedestal 3 cm

650 /200 /71
Engel mit Gong, 
auf mittlerem Sockel 
Angel with Gong,  
on Medium Pedestal 
Höhe Figur / Height Figurine 8 cm
Höhe Podest / Height Pedestal 5,5 cm

650 /200 /Se t /D
Set Edition „Klangfarbe Weiß“,
5 Figuren (komplett)
Set “White Timbre” Edition,
5 Figurines (complete)
Abmessungen Verpackung /
Dimensions Package
13 x 26 x 52 cm

This set is also available 
in English Language.
650/200/Set

650 /k /R
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650 / 115

650 /118 650 /119

650 / 116 650 / 117

650 / 110

650 /GE/Sa tz1

650 /GE/Sa tz1
Grünhainichener Engel®,  
Goldedition, 6 Figuren
Grünhainichen Angels®,  
Gold Edition, 6 Figurines
Höhe / Height 6 - 8,5 cm

650 /110
Goldedition Nº 1
Amorengel, Engel mit Bogen,  
vergoldet
Gold Edition Nº 1
Cupid, Angel with Bow, Gold-plated

650 /115
Goldedition Nº 2 
Musikus, Engel mit Notenschlüssel, 
vergoldet 
Gold Edition Nº 2
Musikus, Angel with Clef,  
Gold-plated

650 /116
Goldedition Nº 3
Liebesbote, Engel mit Herz,  
vergoldet
Gold Edition Nº 3
Angel of Love, Angel with Heart,  
Gold-plated

650 /117
Goldedition Nº 4  
Lichterbote, Engel mit Leuchter,  
vergoldet 
Gold Edition Nº 4 
Candle Bearer, Angel with Candelabra, 
Gold-plated

650 /118
Goldedition Nº 5  
Sternenfänger, Engel mit Sternen,  
vergoldet 
Gold Edition Nº 5 
Star Catcher, Angel with Stars, 
Gold-plated

650 /119
Goldedition Nº 6  
Poet, Engel mit Buch und Feder,  
vergoldet 
Gold Edition Nº 6
Poet, Angel with Book and Quill, 
Gold-plated

G R Ü N H A I N I C H E N  A N G E LS ®

 Beschwingt scheinen die Noten auf den 
Linien zu tanzen, die der Engel der 
Goldedition No. 16, der „Komponist“, 
behutsam in den Händen hält. 
Eindrucksvoll verkörpert er, welch‘ 

Zauber von der Musik ausgeht. Ohne Worte kann 
sie beflügeln, glücklich stimmen oder Erinnerungen 
wachrufen. Emotionen wecken und Menschen 
verbinden. Sie berührt die Seele all jener, die die 
Magie der Klänge spüren. Dem Komponisten zur 
Seite stehen weitere Vertreter aus der exklusiven Serie 
der Goldeditionen – geschaffen für Sammler, die 
das Außergewöhnliche schätzen. Die fantasievollen 
Accessoires der Engel, die mit einer hauchdünnen 
Schicht 999er Gold veredelt sind, lassen  
glanzvolle Liebhaberstücke entstehen.

The notes that the Gold Edition Angel No. 16, the 
“Composer”, is holding carefully in its hands appear to 
be dancing up and down on the score, embodying most 
strikingly the magic that music generates. It can inspire 
us, make us happy, bring back memories, awaken 
emotions and bring people together, all without the need 
for words. It touches the soul of all who feel the magic 
of music. Besides the Composer, there are still more 
stylish designs from the exclusive Gold Edition range – 
created for collectors who treasure the extraordinary. 
The imaginative accessories of the angels, gilded with 
a wafer-thin layer of 24-karat gold, turn them into 
dazzling collector’s items.

G O L D E D ITI O N E N
Gold Edit ion s
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650 /120

650 /122

650 /121

650 /123

650 /124 650 /125

650 /GE/Sa tz2

650 /GE/Sa tz2
Grünhainichener Engel®,  
Goldedition, 6 Figuren
Grünhainichen Angels®,  
Gold Edition, 6 Figurines
Höhe / Height 6 cm

650 /120
Goldedition Nº 7 
Gratulant, Engel mit Geschenk, 
vergoldet 
Gold Edition Nº 7
Well-Wisher, Angel with Gift, 
Gold-plated

650 /121
Goldedition Nº 8 
Schatzmeister, Engel mit Schlüssel, 
vergoldet 
Gold Edition Nº 8
Treasurer, Angel with Key, Gold-plated

650 /122
Goldedition Nº 9 
Glücksbote, Engel mit Kleeblatt, 
vergoldet
Gold Edition Nº 9
Good Luck Messenger, Angel with 
Four-leaf Clover, Gold-plated

650 /123
Goldedition Nº 10 
Vorleser, Engel mit Buch, vergoldet
Gold Edition Nº 10
Reader, Angel with Book, Gold-plated

650 /124
Goldedition Nº 11 
Weltenbummler, Engel mit Koffer, 
vergoldet
Gold Edition Nº 11
Globetrotter, Angel with Suitcase, 
Gold-plated

650 /125
Goldedition Nº 12 
Begleiter, Engel mit Taschenuhr, 
vergoldet
Gold Edition Nº 12
Companion, Angel with Pocket Watch, 
Gold-plated

52 53 G R Ü N H A I N I C H E N  A N G E LS ®

G R Ü N H A I N I C H E N E R  E N G E L ®

650 /GE/Sa tz3 /2024
Grünhainichener Engel®,  
Goldedition, 4 Figuren 
Grünhainichen Angels®,  
Gold Edition, 4 Figurines 
Höhe / Height 6 cm

650 /126
Goldedition Nº 13 
Träumer, Engel mit Schmetterling, 
vergoldet
Gold Edition Nº 13
Dreamer, Angel with Butterfly, 
Gold-plated

650 /127
Goldedition Nº 14 
Entdecker, Engel mit Muschel, 
vergoldet
Gold Edition Nº 14 
Discoverer, Angel with Shell, Gold-plated

650 /128
Goldedition Nº 15 
Der Achtsame, Engel mit Zweig, 
vergoldet
Gold Edition Nº 15 
The Mindful One, Angel with Branch, 
Gold-plated

650 /129
Goldedition Nº 16 
Komponist, Engel mit Notenlinie, 
vergoldet
Gold Edition Nº 16 
Composer, Angel with Stave, Gold-plated

650 /GE/Sa tz3 /2024

650 /127650 /126

650 /129650 /128



551/k / g r u e n

551 /k /dunke l

551 /k /na tu r

 Seite an Seite stehen die Engelmusikanten in 
der frohen Erwartung, endlich ihre Instru-
mente erklingen lassen zu können. Ein 
jeder hat seinen Platz auf den Stufen des 
Engelberges eingenommen. Zu ihren Füßen 

leuchten auf dunkelblauem Grund die unzähligen 
Sterne der Nacht. Vermutlich um 1924 – folglich nur 
kurze Zeit nachdem Grete Wendt im Herbst 1923 die 
ersten Elfpunkte-Engel entworfen hatte – gestaltete sie 
bereits einen Engelberg als Präsentationsfläche für ihre 
Musiker. Ein reichliches Jahrzehnt später sollte diese 
Komposition in Paris die Blicke auf sich ziehen. Mit 
einer Goldmedaille und dem Grand Prix kehrte Grete 
Wendt 1937 von der Pariser Weltausstellung zurück. 
Während die Engel auf den Engelbergen ihre Bühne 
finden, bieten die Wandpräsentationen einen stilvollen 
Rahmen, um beispielsweise die Blumenkinder und ihre 
Freunde ideenreich in Szene zu setzen.

Our angel musicians stand side by side in joyful 
expectation of finally being able to play their instruments 
again. They have all taken their place on the steps of 
the Angel Mountain. At their feet an infinite number 
of stars light up the blue of the night sky. It is thought 
that Grete Wendt designed her Angel Mountain in 
1924 as a way to display her angel musicians, shortly 
after she designed the first three Eleven Dot Angels in 
1923. A full decade later, this is the design that would 
attract attention in Paris. Grete Wendt returned from 
the Paris World Exhibition in 1937 with a gold medal 
and the Grand Prix. While the angels use the Angel 
Mountains as their stage, our display shelves offer a stylish 
setting on which, for example, to show off the Blossom 
Kinder and their friends to their best advantage..

E N G E LB E RG E
U N D  ZU B E H Ö R

551 /k /dunke l
Wandpräsentation mit sieben 
Schiebetellern, klein, dunkel 
(ohne Dekoration)
Display Shelf with Seven Sliding Disks, 
Small, Dark 
(without decoration)
50 x 11 x 5,5 cm

551 /k / g r u en
Wandpräsentation mit sieben 
Schiebetellern, klein, grün
Display Shelf with Seven Sliding Disks, 
Small, Green 
50 x 11 x 5,5 cm

551 /k /na tu r
Wandpräsentation mit sieben 
Schiebetellern, klein, natur 
Display Shelf with Seven Sliding Disks, 
Small, Natural 
50 x 11 x 5,5 cm

A N G E L M O U N TA I N S  A N D  ACC E S S O R I E S54 55



750 /3 
Elektrische Beleuchtung für Engelberg  
550/B, 230 V/21 W, 7 Kerzen 
Electric Lighting for Angel Mountain  
550/B, 230 V/21 W, 7 Candles 
32 x 21 cm

750 /4 
Elektrische Beleuchtung für Engelberg  
550/B4OHN, 230 V/36 W, 12 Kerzen 
Electric Lighting for Angel Mountain 
550/B4OHN, 230 V/36 W, 12 Candles
58 x 25 cm

750 /5 
Elektrische Beleuchtung für Engelberg  
550/B5OHN, 230 V/42 W, 14 Kerzen 
Electric Lighting for Angel Mountain  
550/B5OHN, 230 V/42 W, 14 Candles 
69 x 27 cm

750 /6 
Elektrische Beleuchtung für Engelberg  
550/B6OHN, 230 V/48 W, 16 Kerzen 
Electric Lighting for Angel Mountain  
550/B6OHN, 230 V/48 W, 16 Candles 
77 x 29 cm

Ohne Abbildung:
Without picture:

750 /3G 
Elektrische Beleuchtung für Engelberg  
550/B3OHN, 230 V/30 W, 10 Kerzen 
Electric Lighting for Angel Mountain  
550/B3OHN, 230 V/30 W, 10 Candles 
50 x 24 cm

750 / 4

750 / 5

750 / 6

550 /B5OH N und 750 /5

750 / 3550 / B5OH N

550 / B 6OH N

5 49 /B 4

550 / B3OH N

550 / B

550 / B 4OH N

549 /B4 
Engelbergecke, 4-stufig, 
mit kleiner oberer Stellfläche  
4-tiered Angel Mountain Corner Unit  
Culminating in a Small Upper Platform 
Radius / Radius 28,5 cm
Höhe / Height 7,5 cm
Platz für ca. 15 Figuren
Space for approx 15 Figurines

550 /B 
3-stufiger Engelberg, ohne Kerzentüllen  
3-tiered Angel Mountain, without Candle 
Holders
32 x 15,5 x 5,5 cm 
Platz für ca. 15 Figuren
Space for approx 15 Figurines

550 /B3OHN 
3-stufiger Engelberg, ohne Kerzentüllen 
3-tiered Angel Mountain, without Candle 
Holders 
48,5 x 24 x 6 cm
Platz für ca. 25 Figuren
Space for approx 25 Figurines

550 /B4OHN 
4-stufiger Engelberg, ohne Kerzentüllen
4-tiered Angel Mountain, without Candle 
Holders 
58 x 28 x 7,5 cm 
Platz für ca. 35 Figuren
Space for approx 35 Figurines

550 /B5OHN 
5-stufiger Engelberg, ohne Kerzentüllen 
5-tiered Angel Mountain, without Candle 
Holders 
69 x 33,5 x 9,5 cm 
Platz für ca. 55 Figuren
Space for approx 55 Figurines

550 /B6OHN 
6-stufiger Engelberg, ohne Kerzentüllen 
6-tiered Angel Mountain, without Candle 
Holders 
77 x 38,5 x 11,5 cm 
Platz für ca. 70 Figuren
Space for approx 70 Figurines

Die elektrische Beleuchtung für die Engel
berge ohne Kerzentüllen ist steckerfertig 
vorinstalliert und muss nur von hinten an 
den Engelberg geschoben werden.

The electric lights for the Angel Mountains 
without Candle Holders come fully 
preinstalled and ready to plug in –  
simply position them in place at the  
rear of your Angel Mountain.
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526 /30 /1 -6

550 / 0 0

550 / 0 k

5 5 0 / 0

526 /23 526 /25

526 /26 526 /27 526 /28

526 /24

GA2017

So ck e l1 /C / g

So ck e l1 /AB / g

So ck e l1 /MT/g

GA2017
Geschenkanhänger, 6 Motive
Gift Tags, 6 Motifs
Abmessungen / Dimensions 3,5 x 6 cm

526 /30 /1 -6
Grußkartenserie „Weihnachtsgrüße“,
mit Briefumschlägen, 
6 Karten, 6 Motive
Greeting Cards “Christmas Greetings”,
with envelope,
6 Cards, 6 Designs
Abmessungen / Dimensions 17 x 12 cm

(n German Language)

S o ck e l1 /HG/g
ohne Figur

without figurine

S o ck e l1 /AG/ g

So ck e l1 /HD/g

Beschriftete Sockelplatten
Inscribed Base Plates
Abmessungen / Dimensions 8,5 x 6 x 0,5 cm

So ck e l1 /AG/ g
Beschriftete Sockelplatte, 
grün, „Alles Gute“
Inscribed Base Plate, green,  
“Alles Gute” (“All the Best”) 
Inscription in German Language

So ck e l1 /HD/g
Beschriftete Sockelplatte, 
grün, “Herzlichen Dank”,
Inscribed Base Plate, green, 
“Herzlichen Dank” (“Many Thanks”) 
Inscription in German Language

So ck e l1 /HG/g
Beschriftete Sockelplatte, 
grün, „Herzliche Gückwünsche“,
Inscribed Base Plate, green, 
“Herzliche Glückwünsche”  
(“Congratulations”) 
Inscription in German Language

So ck e l1 /AB / g
Beschriftete Sockelplatte, grün,  
„All the Best“ („Alles Gute“) 
Beschriftung in englischer Sprache
Inscribed Base Plate, green, “All the Best”

S o ck e l1 /C / g
Beschriftete Sockelplatte, grün,  
„Congratulations“  
(„Herzliche Glückwünsche“) 
Beschriftung in englischer Sprache 
Inscribed Base Plate, green, “Congratulations”

S o ck e l1 /MT/g
Beschriftete Sockelplatte, grün,  
„Many Thanks“ („Herzlichen Dank“) 
Beschriftung in englischer Sprache
Inscribed Base Plate, green, “Many Thanks”

Grußkarten
Greeting Cards
Abmessungen / Dimensions 17 x 12 cm

526 /23
Grußkarte „Geburtstag“, 
mit Briefumschlag
Greeting Card “Birthday”, 
with envelope

526 /24
Grußkarte „Schulanfang“, 
mit Briefumschlag 
Greeting Card “First Day of School”, 
with envelope

526 /25
Grußkarte „Ostern“, 
mit Briefumschlag 
Greeting Card “Easter”, 
with envelope

526 /26
Grußkarte „Alles Liebe“, 
mit Briefumschlag 
Greeting Card „With Love“, 
with envelope

526 /27
Grußkarte „Geburt Junge“, 
mit Briefumschlag 
Greeting Card “New Baby Boy”, 
with envelope

526 /28
Grußkarte „Geburt Mädchen“, 
mit Briefumschlag 
Greeting Card “New Baby Girl”, 
with envelope

(in German Language)

550 /0 
Notenständer für Podium 550/00 
Music Stand for Podium 550/00 
Höhe / Height 7 cm

550 /0k 
Kleiner Notenständer für 
sitzende Engel 
Music Stand, Small, for Sitting Angels 
Höhe / Height 3,5 cm

550 /00 
Podium für Dirigent 
Podium for Conductor 
Höhe / Height 2 cm

SB11PP

SB11PP
elfpunktepost-Bibliothek
eleven dot post library
Abmessungen / Dimensions  
29 x 6,5 x 32,5 cm
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650 / SK 3

650 / SK B

N EU T R A L / SK

GB/158

GB/158
Geschenkbox „Engel im Spielzeugdorf“
Gift Box “Angel in Toy Village”
Abmessungen / Dimensions  
28 x 16,5 x 11,5 cm

Bitte beachten Sie: Im Lieferumfang 
sind ausschließlich die Geschenkbox 
sowie die dazugehörige Papp-Einlage 
enthalten. Motivkerze, Servietten,  
Figur und Faltschachtel müssen  
separat bestellt werden.

Please note: This delivery option includes 
only the gift box and the cardboard. 
Themed candles, paper napkins, figurines 
and fold-up boxes must be ordered 
separately.

Abgebildete Figuren sind nicht 
im Lieferumfang enthalten.
Figurines not included.

650 /SK3 
Schlummerkiste für Engel 
Slumber Vault for Angels 
Abmessungen / Dimensions  
46 x 31 x 10 cm
Platz für ca. 36 Figuren
Space for approx. 36 figurines

650 /SKB 
Schlummerkiste Spezial, 
für Christbaumschmuck 
Special Slumber Vault, 
for Christmas Tree Decorations
Abmessungen / Dimensions  
46 x 31 x 10 cm
Platz für ca. 30 Figuren
Space for approx. 30 figurines

NEUTRAL/SK
Schatzkiste für Blumenkinder 
und deren Freunde 
Treasure Chest for 
Blossom Kinder and Friends
Abmessungen / Dimensions  
46 x 31 x 10 cm
Platz für maximal 36 Figuren
Space for maximum 36 figurines

52 6 /2 2 /150

526 /22 /553

526 /22 /643
W K / 643

W K / 634
526 /22 /634

52 6 /2 2 / We i hn

526 /22 /Gar t en

WK/643
Kerze „Gratulanten“
Candle “Goodwill Children”
Höhe / Height 12 cm 
Ø 10 cm

526 /22 /643
Servietten „Gratulanten“
Paper Napkins “Goodwill Children”
Abmessungen / Dimensions  
33 x 33 cm (offen / open)

526 /22 /150
Servietten „Lebkuchenengel“
Paper Napkins “Gingerbread Angel”
Abmessungen / Dimensions  
33 x 33 cm (offen / open)

526 /22 /553
Servietten „Reich bemalte Engel“
Paper Napkins “Richly Painted Angels”
Abmessungen / Dimensions  
33 x 33 cm (offen / open)

WK/634
Kerze „Margeritenengel“
Candle “Marguerite Angels”
Höhe / Height 12 cm 
Ø 10 cm

526 /22 /634
Servietten „Margeritenengel“
Paper Napkins “Marguerite Angels”
Abmessungen / Dimensions  
33 x 33 cm (offen / open)

526 /22 /Gar t en
Servietten „Gartenfreude”
Paper Napkins “Garden Parade” 
Abmessungen / Dimensions  
33 x 33 cm (offen / open)

526 /22 /We ihn
Servietten „Weihnachtszauber”
Paper Napkins 
“The Magic of Christmas” 
Abmessungen / Dimensions  
33 x 33 cm (offen / open)

WK/158
Kerze „Engel im Spielzeugdorf“
Candle „Angel in Toy Village“
Höhe / Height 12 cm 
Ø 10 cm 

526 /22 /158
Servietten „Engel im Spielzeugdorf“ 
Paper Napkins ”Angel in Toy Village“
Abmessungen / Dimensions  
33 x 33 cm (offen / open)

WK/CBS
Kerze „Christbaumschmuck“
Candle “Christmas Tree Decorations”
Höhe / Height 12 cm 
Ø 10 cm

526 /22 /CBS
Servietten „Christbaumschmuck“
Paper Napkins  
“Christmas Tree Decorations”
Abmessungen / Dimensions  
33 x 33 cm (offen / open)

526 /22 /CBS

WK/CBS

526 /22 /158

WK/158
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528 / 3

528 / 5
528 / 6

528 / 7

52 8 /2 
52 8 /4

 Mit ihrem Entwurf der Weihnachtskrippe 
in geradliniger und minimalistischer 
Formensprache im Jahr 1910/11 war 
Grete Wendt ihrer Zeit voraus. Bis 
heute zeichnet sich die Figurengruppe 

durch eine moderne Gestaltung aus und überzeugt mit 
ihrer klaren Linienführung. Die Farbgebung vollendet 
die Komposition der Figuren. Maria, Josef, die Krippe 
mit Kind, ein Krippenengel sowie drei Hirten, zwei 
Schafe und der Stall, welcher der Heiligen Familie Schutz 
bietet, kehrten bereits ins Sortiment zurück und begleiten 
andächtig durch die Weihnachtszeit. Für Vorfreude auf 
das Fest sorgen auch ein edler Tischleuchter, bärtige 
Weihnachtsmänner, große Erzgebirgsengel und reich 
verzierte Himmelsboten.

With its clean lines and minimalist style, Grete Wendt’s design 
for the nativity scene she created in 1910/11 was way ahead 
of its time. This group of figurines, characterized by its modern 
design and simplicity, still impresses us to this day. The palette 
of colors completes the composition of the figurines. Mary, 
Joseph, the Child in the crib, a nativity angel, along with three 
shepherds, two sheep and the stable, offering protection to the 
Holy Family, have recently returned to the collection and bring 
the true meaning of Christmas into your home. An elegant 
candelabra, a number of Santa Clauses with beards, large 
Erzgebirge Angels and Richly Painted Angels all add to our 
anticipation of the festive period.

528 /2 
Lichterengel, weiß, Größe 2 
Angel Holding Candles, White, Size 2 
Höhe / Height 6 cm

528 /3 
Lichterengel, weiß, Größe 3 
Angel Holding Candles, White, Size 3 
Höhe / Height 8,5 cm

528 /4 
Lichterengel, weiß, Größe 4  
Angel Holding Candles, White, Size 4 
Höhe / Height 11 cm

528 /5 
Lichterengel, weiß, Größe 5  
Angel Holding Candles, White, Size 5 
Höhe / Height 14 cm

528 /6 
Lichterengel, weiß, Größe 6 
Angel Holding Candles, White, Size 6 
Höhe / Height 18 cm

528 /7 
Lichterengel, weiß, Größe 7 
Angel Holding Candles, White, Size 7 
Höhe / Height 21 cm

W E IHN ACHT S-
A R TI K E L
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553 /5

6301 / 5h

5301 /7

5301 / 2

592 / 2 a

592 / 2 5302 / 0

5302 /3 -5

5302 /3

5302 / 5

5302 / 4

6236 /2

592 /2 
Wichtelmännchen mit Kerzen 
Pixie with Candles 
Höhe / Height 5,5 cm

592 /2a 
Wichtelmännchen mit  
Bäumchen 
Pixie with Little Tree 
Höhe / Height 5,5 cm

5301 /2 
Weihnachtsmann mit Kerzen 
Santa Claus with Candles 
Höhe / Height 8 cm

5301 /7
Weihnachtsmann mit Baum 
und Engel
Santa Claus with Tree and Angel 
Höhe / Height 8 cm

6301 /5h 
Großer Weihnachtsmann  
mit Spielzeug 
Large Santa Claus with Toys 
Höhe / Height 14,5 cm

5302 /0 
Weihnachtsbaum  
mit Stern, klein 
Christmas Tree with Star, Small 
Höhe / Height 7,5 cm

5302 /3 -5 
Tannenbäume, 3 Stück
Trees, 3 Pieces 

5302 /3 
Tanne, klein 
Tree, Small 
Höhe / Height 9,5 cm

5302 /4 
Tanne, mittel 
Tree, Medium 
Höhe / Height 12,5 cm

5302 /5 
Tanne, groß 
Tree, Large 
Höhe / Height 16 cm

553 /5 
Engel mit Kerzenhalter 
Angel with Candle Holder
Höhe / Height 11,5 cm

6235 /1 -7 /2023
Kronenengel, 5 Figuren
Angels wearing Crown, 5 Figurines

6235 /1
Kronenengel mit Stern und Paket
Angel wearing Crown, 
with Star and Parcel
Höhe / Height 8 cm

6235 /2
Kronenengel mit Flöte
Angel wearing Crown, 
with Small Trumpet
Höhe / Height 6 cm

6235 /3
Kronenengel mit Laute
Angel wearing Crown, with Lute
Höhe / Height 6 cm

6235 /5
Kronenengel mit Korb
Angel wearing Crown, with Basket
Höhe / Height 6 cm

6235 /7
Kronenengel mit Buch
Angel wearing Crown, with Book 
Höhe / Height 6 cm

6236 /1
Kronenengel mit zwei Lichtnäpfen und 
Holzkerzen
Angel wearing Crown, with two Candles 
Holders amd Wooden Candles
Höhe / Height 10,5 cm

6236 /2
Kronenengel mit Leuchter
Angel wearing Crown, with Candelabra
Höhe / Height 17 cm

6235 /1 -7 /2023

6235 /2

6235 /1

6235 /5

6235 /3

6235 /7

6236 /1
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553 /Sg r uen - re i ch 
Engel reich bemalt, grün, 7 Figuren
Richly Painted Angels, Green, 
7 Figurines

553 /Rg r u en
Engel reich bemalt, klein, 
mit Lichtnapf, grün
Richly Painted Angel, 
Small, with Candle Holder, Green
Höhe / Height 5,5 cm

553 /1Rg r u en
Engel reich bemalt, 
mit Lichtnapf, grün
Richly Painted Angel, 
with Candle Holder, Green
Höhe / Height 8,5 cm

553 /2Rg r u en
Engel reich bemalt, mit Violine, grün
Richly Painted Angel, with Violin, Green
Höhe / Height 8,5 cm

553 /3Rg r u en
Engel reich bemalt, kniend, grün
Richly Painted Angel, Kneeling, Green
Höhe / Height 6,5 cm

553 /S - re i ch

553 /Sg r uen - re i ch

553 / R

553 / 1R

553 /2R

553 / 3R

553 /S - re i ch 
Engel reich bemalt, 7 Figuren 
Richly Painted Angels, 7 Figurines

553 /R 
Engel reich bemalt, klein,  
mit Lichtnapf 
Richly Painted Angel, Small,  
with Candle Holder 
Höhe / Height 5,5 cm

553 /1R 
Engel reich bemalt,  
mit Lichtnapf 
Richly Painted Angel,  
with Candle Holder 
Höhe / Height 8,5 cm

553 /2R 
Engel reich bemalt, mit Violine 
Richly Painted Angel, with Violin 
Höhe / Height 8,5 cm

553 /3R 
Engel reich bemalt, kniend 
Richly Painted Angel, Kneeling 
Höhe / Height 6,5 cm

553 /Rg r u en

553 /1Rg r u en

553 /2Rg r u en

553 /3Rg r u en
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553 / 4Ro rang e

553 / 4Rb lau

553 / 4Rro t

553 / 4Rg r u en
553 /4R /2B

553 /4R /2R

550 / M

550 / MR

550 / MRCreme

553 /4Rb lau 
Engel reich bemalt, groß,  
mit Lichtnapf, blau 
Richly Painted Angel, Large,  
with Candle Holder, Blue 
Höhe / Height 17 cm

553 /4Rro t 
Engel reich bemalt, groß,  
mit Lichtnapf, rot 
Richly Painted Angel, Large,  
with Candle Holder, Red 
Höhe / Height 17 cm

553 /4Rg r u en 
Engel reich bemalt, groß,  
mit Lichtnapf, grün 
Richly Painted Angel, Large,  
with Candle Holder, Green 
Höhe / Height 17 cm

553 /4Ro rang e 
Engel reich bemalt, groß,  
mit Lichtnapf, orange 
Richly Painted Angel, Large,  
with Candle Holder, Orange
Höhe / Height 17 cm

553 /4R /W
Engel, golden bemalt,  
mit Lichtnapf, weiß
Golden Painted Angel, Large, 
with Candle Holder, White
Höhe / Height 17 cm

550 /M 
Madonna mit Christkind,  
einfach bemalt 
Madonna with Infant Jesus,  
Plain Decor 
Höhe / Height 12 cm

550 /MR 
Madonna mit Christkind,  
reich bemalt 
Madonna with Infant Jesus,  
Richly Painted 
Höhe / Height 12 cm

550 /MRCreme 
Madonna mit Christkind,  
reich bemalt, creme-hellblau
Madonna with Infant Jesus,  
Richly Painted, Cream / Pale Blue
Höhe / Height 12 cm

553 /4R /2B 
Engel reich bemalt, groß,
mit Violine, blau
Richly Painted Angel, Large,
with Violin, Blue
Höhe / Height 17 cm

553 /4R /2R 
Engel reich bemalt, groß,
mit Violine, rot
Richly Painted Angel, Large,
with Violin, Red
Höhe / Height 17 cm

553 /4R /W
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6205 /12

571 /1 -R OT

571 /2 -BL AU

5250 /Se t1
Krippenszene, klein, 4 Figuren
Nativity Scene, Small, 4 Figurines

5250 /1k
Maria
Mary
Höhe / Height 5,5 cm

5250 /2k
Josef
Joseph
Höhe / Height 7,5 cm

5250 /9k
Krippe mit Kind
Child in Crib
Höhe / Height 3,5 cm

5250 /10k
Krippenengel
Nativity Angel
Höhe / Height 6,5 cm 

5250 /Se t2
Krippenszene, klein, 5 Figuren
Nativity Scene, Small, 5 Figurines

5250 /6k
Hirte, mit Hirtenstab
Shepherd, with Shepherd’s Crook
Höhe / Height 8 cm

5250 /7k
Hirte, betend, mit Hirtenstab
Shepherd, Praying, with Shepherd’s Crook
Höhe / Height 8,5 cm

5250 /8k
Hirte, mit Laterne, mit Hirtenstab
Shepherd with Lantern, with Shepherd’s 
Crook
Höhe / Height 8,5 cm

5250 /13k
Schaf, liegend
Sheep, Lying down
Höhe / Height 2 cm

5250 /14k
Schaf, stehend, Kopf nach unten
Sheep, Standing up, Looking down
Höhe / Height 3 cm

5250 /15k
Stall, für Krippenfiguren
Staple, for Nativity Figurines
Abmessungen /  
Dimensions  
18 x 13 x 21cm

5250 /10k

5250 /1k
5250 /2k

5250 /9k

5250 /Se t1

5250 /15k

5250 /6k

5250 /7k

5250 /13k 5250 /14k

5250 /8k

5250 /Se t2

571 /1 -R OT
Erzgebirgsengel, rot
Erzgebirge Angel, Red
Höhe / Height 40 cm

571 /2 -BL AU
Erzgebirgsengel, blau
Erzgebirge Angel, Blue
Höhe / Height 40 cm

 

Ohne Abbildung:
 Without Picture:

571 /1E-R OT
Erzgebirgsengel, rot,
mit elektrischer Beleuchtung
Erzgebirge Angel, Red,
with Electric Lighting
Höhe / Height 40 cm

571 /2E-BL AU
Erzgebirgsengel, blau, mit  
elektrischer Beleuchtung
Erzgebirge Angel, Blue,
with Electric Lighting
Höhe / Height 40 cm

6205 /12
Tischleuchter, vierarmig,  
mit vier Engeln
Four Arm Candelabra,  
with four Angels
Höhe / Height 21 cm
Ø 22 cm
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634 /30

63 4 / 30 / 363 4 / 30 / 1 63 4 / 30 / 2

63 4 / 30 / 4 63 4 / 30 / 663 4 / 30 / 5

634 / 60

63 4 / 60 / 2 63 4 / 60 / 363 4 / 60 / 1

634 /30 
Margeritenengel, 6 Figuren 
Marguerite Angels, 6 Figurines 
Höhe / Height 4 - 6 cm

634 /30 /1 
Margeritenengel mit Stern 
Marguerite Angel with Star 

634 /30 /2 
Margeritenengel mit Puppe 
Marguerite Angel with Doll 

634 /30 /3 
Margeritenengel mit Reiterlein 
Marguerite Angel with Little Horseman 

634 /30 /4 
Margeritenengel mit Tannenbaum 
Marguerite Angel with Tree 

634 /30 /5 
Margeritenengel mit Korb 
Marguerite Angel with Basket 

634 /30 /6 
Margeritenengel mit Puppenwagen 
Marguerite Angel with Doll Stroller

634 /60 
Gratulantenengel, 3 Figuren 
Goodwill Angels, 3 Figurines 
Höhe / Height 4 cm

634 /60 /1 
Gratulantenengel mit Kuchen 
Goodwill Angel with Cake 

634 /60 /2 
Gratulantenengel mit zwei Kerzen 
Goodwill Angel with Two Candles 

634 /60 /3 
Gratulantenengel mit Strauß und Brief 
Goodwill Angel with Bouquet and Letter

M A R G U E R I T E  A N G E L S

MARG E RITE N-

 Sanft lächelnd stehen die Margeritenengel 
den Buchstaben des Alphabets zur Seite. 
Während der eine Himmelsbote behutsam 
seine Hände auf das Schriftzeichen legt, 
hat der andere ein zartes Blümchen 

mitgebracht. Blumen rahmen auch die leuchtend 
gelben Lettern. Die Gestaltung der Buchstaben 
folgt der historischen Vorlage, die Olly Wendt um 
1934 entwarf. Doch nicht nur diese himmlische 
Figurenkomposition geht auf sie zurück. Die 
kreative Gestalterin an Grete Wendts Seite schuf 
viele weitere Margeritenengel. Sie alle eint ihr zartes, 
kindlich unbeschwertes Wesen sowie die weißblauen 
Federflügel und der namensgebende Margeriten-
kranz auf ihrem Kopf.

Smiling gently, our Marguerite Angels stand next to 
the letters of the alphabet. While one of the angels 
carefully places its hands on the letter itself, the other 
has brought with it a delicate flower. The bright yellow 
letters are also surrounded by flowers. The design of 
these letters is based on an original historic design 
created by Olly Wendt around 1934. But she designed 
more than just these celestial figurines. As a creative 
designer, who worked alongside Grete Wendt, she also 
created many more Marguerite Angels. What they all 
share is their gentle, carefree and childlike nature, 
together with their blue and white feathered wings and 
the crown of marguerites on their heads that gives them 
their name.

E N G E L
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63 4 / 70 / 2016

63 4 / 70 / 3663 4 / 70 / 3563 4 / 70 / 3463 4 / 70 / 25

63 4 / 70 / 28

63 4 / 70 / 2020

63 4 / 70 / 37 634 /70 /38 634 /70 /39

63 4 / 70 / 2023

634 /70 /43

63 4 / 70 / 2013

63 4 / 70 / 26

63 4 / 70 / 2014

63 4 / 70 / 29

63 4 / 70 / 2015

63 4 / 70 / 32

63 4 / 70 / 27

63 4 / 70 / 30

63 4 / 70 / 3363 4 / 70 / 31 634 /70 /40 634 /70 /41 634 /70 /42

634 /70 /2016 
Margeritenengel, sitzend, 3 Figuren 
Marguerite Angels, Sitting, 3 Figurines 
Höhe / Height 4 cm

634 /70 /34 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Spandose
Marguerite Angel, Sitting,  
with Splinter Box

634 /70 /35 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Klöppelsack
Marguerite Angel, Sitting,  
with Lacemaking Pillow 

634 /70 /36 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Bausteinen
Marguerite Angel, Sitting,  
with Building Blocks

634 /70 /2020 
Margeritenengel, sitzend, 3 Figuren 
Marguerite Angels, Sitting, 3 Figurines 
Höhe / Height 4 cm

634 /70 /37
Margeritenengel, sitzend,  
mit Telefon
Marguerite Angel, Sitting,  
with Telephone

634 /70 /38
Margeritenengel, sitzend,  
mit Räuchermann 
Marguerite Angel, Sitting,  
with Smoker

634 /70 /39
Margeritenengel, sitzend, 
mit Stickrahmen
Marguerite Angel, Sitting, 
with Embroidery Hoop

634 /70 /2023 
Margeritenengel, sitzend, 3 Figuren 
Marguerite Angels, Sitting, 3 Figurines 
Höhe / Height 4 cm

634 /70 /40
Margeritenengel, sitzend, 
mit Christbaumspitze
Marguerite Angel, Sitting, 
with Christmas Tree Topper

634 /70 /41
Margeritenengel, sitzend,  
mit Pflaumentoffel
Marguerite Angel, Sitting,  
with Prune Doll and Ladder

634 /70 /42
Margeritenengel, sitzend,  
mit Puzzle
Marguerite Angel, Sitting,  
with Jigsaw Puzzle

634 /70 /2013 
Margeritenengel, sitzend, 3 Figuren 
Marguerite Angels, Sitting, 3 Figurines 
Höhe / Height 4 cm

634 /70 /25 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Puppe 
Marguerite Angel, Sitting,  
with Doll 

634 /70 /26 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Bergmann 
Marguerite Angel, Sitting,  
with Miner 

634 /70 /27 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Wecker 
Marguerite Angel, Sitting,  
with Alarm Clock 

634 /70 /2014 
Margeritenengel, sitzend, 3 Figuren 
Marguerite Angels, Sitting, 3 Figurines 
Höhe / Height 4 cm

634 /70 /28 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Becher und Krug 
Marguerite Angel, Sitting,  
with Goblet and Jug 

634 /70 /29 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Weihnachtsmann 
Marguerite Angel, Sitting,  
with Santa Claus 

634 /70 /30 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Spielzeugente 
Marguerite Angel, Sitting,  
with Toy Duck

634 /70 /2015 
Margeritenengel, sitzend, 3 Figuren 
Marguerite Angels, Sitting, 3 Figurines 
Höhe / Height 4 cm

634 /70 /31 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Steckenpferd
Marguerite Angel, Sitting,  
with Hobby-Horse 

634 /70 /32 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Nussknacker und Nuss 
Marguerite Angel, Sitting,  
with Nutcracker and Nut 

634 /70 /33 
Margeritenengel, sitzend,  
mit Baumschmuck
Marguerite Angel, Sitting,  
with Ornaments

634 /70 /43
Margeritenengel, sitzend,  
mit gebrannten Mandeln
Marguerite Angel, Sitting,  
with Roasted Almonds
Höhe / Height 4 cm
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634 /23 /1
Margeritenengel mit Blume, 
für Buchstaben
Marguerite Angel with Flower, for Letters
Höhe / Height 6 cm

634 /23 /2
Margeritenengel mit beiden Händen 
haltend, für Buchstaben
Marguerite Angel extending Two Hands, 
for Letters
Höhe / Height 6 cm

634 /23 /A -Z
Buchstaben A bis Z, mit Blumen
Letters A to Z, with Flowers
Höhe / Height 3 cm
Alle Buchstaben sind einzel bestellbar.
All letters can be ordered separately.

634 /23 /&
Sonderzeichen &, mit Blumen
Special Character &, with Flowers
Höhe / Height 3 cm

634 /23 / R634 /23 / Q634 /23 / P 634 /23 / S 634 /23 / T

634 /23 / E634 /23 / C634 /23 / B 634 /23 / D634 /23 / A

634 /23 / M 634 /23 / O634 /23 / N634 /23 / L634 /23 / K

634 /23 / F 634 /23 / G 634 /23 / I634 /23 / H 634 /23 / J

634 /23 /&634 /23 /Z

634 /23 / X634 /23 / W634 /23 / U 634 /23 / V 634 /23 / Y

634 /23 /1 634 /23 /2Beispiel für Anordnung 
Example of arrangement

634 /5

634 /10 /1
Margeritenengel auf Bank, mit Mädchen
Marguerite Angel on Bench, with Girl
Höhe / Height 7,5 cm

634 /10 /2
Margeritenengel auf Bank, mit Junge
Marguerite Angel on Bench, with Boy
Höhe / Height 7,5 cm

634 /5
Margeritenengel mit Herz und Blume
Marguerite Angel with Heart and Flower
Höhe / Height 13 cm

634 /10 /1

M
E

I N
 W

E N D T   &   K

Ü
H

N

634 /10 /2

M
E

I N
 W

E N D T   &   K

Ü
H

N
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650 / 130 /48650 /130 /36 650 / 130 /57

650 /130 /8 650 /130 /11

650 /130 /4

650 /130 /1 650 /130 /59

650 /130 /2

650 /130 /14b

650 / 6

650 /130 /Sa tz1

650 /130 /17

650 /130 /Sa tz2 /2019

650 /130 /Sa tz3 /2022

650 / 130 /19650 /130 /18

650 /130 /54

Engelmusikanten, schwebend
Angel Musicians, Suspended
Höhe / Height 5 cm

650 /130 /Sa tz1
6 Figuren  / Figurines

650 /6 
Engel mit Flöte, schwebend 
Angel with Small Trumpet, Suspended 

650 /130 /2 
Engel mit Geige, schwebend 
Angel with Violin, Suspended 

650 /130 /4 
Engel mit Mandoline, schwebend 
Angel with Mandolin, Suspended 

650 /130 /8 
Engel mit Harmonika, schwebend 
Angel with Bandoneon, Suspended 

650 /130 /11 
Engel mit Becken, schwebend 
Angel with Cymbals, Suspended 

650 /130 /14b 
Engel mit kleiner Harfe, schwebend 
Angel with Small Harp, Suspended 

650 /130 /Sa tz2 /2019
6 Figuren  / Figurines

650 /130 /17 
Engel mit Waldhorn, schwebend
Angel with French Horn, Suspended

650 /130 /18 
Engel mit Querflöte, schwebend 
Angel with Transverse Flute, Suspended 

650 /130 /19 
Engel mit Liederbuch und Flöte, 
schwebend 
Angel with Songbook and Small Trumpet, 
Suspended 

650 /130 /36 
Engel mit Trompete, schwebend 
Angel with Trumpet, Suspended 

650 /130 /48 
Engel mit Akkordeon, schwebend
Angel with Accordion, Suspended 

650 /130 /57 
Engel mit Schellenring, schwebend
Angel with Headless Tambourine, Suspended 

650 /130 /Sa tz3 /2022
3 Figuren  / Figurines

650 /130 /1 
Engel mit Kerze, schwebend
Angel with Candle, Suspended

650 /130 /54
Engel mit Saxofon, schwebend
Angel with Saxophone, Suspended

650 /130 /59
Engel mit Banjo, schwebend
Angel with Banjo, Suspended

CH R I S TB AU M -

SCHMUCK

 W eihnachten – das ist die Zeit 
von Kerzenglanz, Plätzchen-
backen und Musizieren. Aber 
auch die Zeit des Schmückens.  
Wendt & Kühn-Bauman-

hänger bieten viele Inspirationen: Die kleinen 
Himmelsboten schaukeln auf goldenen Ringen und 
Mondsicheln, reiten auf Sternen und Kometen. Ein 
weiterer Blickfang sind die Klemmengel. Auf einer 
metallenen Klemme sitzend, lassen sie sich ganz 
einfach an den Tannenzweig oder ein Geschenk 
zwicken. So lassen sich beim Dekorieren stilvolle 
Akzente setzen und Weihnachtsbaum und -strauß 
werden zu ganz besonderen Schmuckstücken.

Christmas is the time of glowing candles, of baking 
cookies and of making music. It is also the time for 
decorating. Wendt & Kühn’s hanging tree decorations 
provide plenty of inspiration for this. Small heavenly 
messengers swing to and fro on gold rings and crescent 
moons, or ride on stars and comets. Angels on clips are 
further eye-catching decorations. Perched on a metal 
clip, they can be attached simply to the branches of a 
Christmas tree or even to a gift. In these ways you can 
add stylish touches to your decorating and turn your 
Christmas tree or bouquet into a work of art.
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6 5 0 / 7 0 / 2 8

650 / 70 / 18 650 / 70 / 27

650 / 70 / 36

650 / 70 / 38 650 / 70 / 41

650 / 70 / 57

650 / 70 / 14b

650 / 70 / 36 5 0 / 7 0 / 2 650 / 70 / 11

650 / 70 / 13

650 /70 /Sa tz1

650 /70 /Sa tz2

650 /70 /Sa tz1
6 Figuren  / Figurines

650 /70 /13
Engel mit Taktstock, im Stern 
Angel with Baton, in Star

650 /70 /18
Engel mit Querflöte, auf Schweif 
Angel with Transverse Flute, 
on Comet Tail 

650 /70 /27 
Engel mit Panflöte, im Mond 
Angel with Pan Flute, in Moon 

650 /70 /28
Engel mit Basstrompete, im Stern 
Angel with Tuba, in Star 

650 /70 /36
Engel mit Trompete, im Mond 
Angel with Trumpet, in Moon 

650 /70 /57
Engel mit Schellenring, im Mond 
Angel with Headless Tambourine,  
in Moon

650 /70 /Sa tz2
6 Figuren  / Figurines

650 /70 /2 
Engel mit Geige, im Mond 
Angel with Violin, in Moon 

650 /70 /3 
Engel mit Flöte, im Stern 
Angel with Small Trumpet, in Star 

650 /70 /11 
Engel mit Becken, auf Schweif 
Angel with Cymbals, on Comet Tail 

650 /70 /14b 
Engel mit kleiner Harfe, im Mond 
Angel with Small Harp, in Moon 

650 /70 /38 
Engel mit Gitarre, im Stern 
Angel with Guitar, in Star 

650 /70 /41 
Engel mit Klarinette, auf Komet 
Angel with Clarinet, on Comet

Engelmusikanten im Mond,  
Stern, auf Schweif und Komet 
Angel Musicians in Moon,  
in Star, on Comet Tail and Comet
Höhe / Height 5,5 - 9 cm

650 /70 /Sa tz4 /2017
6 Figuren  / Figurines

650 /70 /12b
Engel mit Liederbuch und Vogel,  
im Mond
Angel with Songbook and Bird, in Moon

650 /70 /16 
Engel mit Triangel, auf Schweif 
Angel with Triangle, on Comet Tail

650 /70 /17 
Engel mit Waldhorn, auf Komet 
Angel with French Horn, on Comet

650 /70 /53 
Engel mit Glocke und Kerze,  
auf Komet 
Angel with Bell and Candle, on Comet

650 /70 /54 
Engel mit Saxofon, im Mond 
Angel with Saxophone, in Moon

650 /70 /66 
Engel mit Melodika, im Stern
Angel with Melodica, in Star

650 /70 /Sa tz5 /2023
6 Figuren  / Figurines

650 /70 /29 
Engel mit Zugposaune, im Stern
Angel with Trombone, in Star

650 /70 /42 
Engel mit Blockflöte, im Stern
Angel with Recorder, in Star

650 /70 /48 
Engel mit Akkordeon, im Mond
Angel with Accordion, in Moon

650 /70 /58
Engel mit Glockenspiel, auf Komet
Angel with Bell Lyre, on Comet

650 /70 /65
Engel mit Maracas, auf Schweif
Angel with Maracas, on Comet Tail

650 /70 /68 
Engel mit Lyra, auf Komet
Angel with Lyre, on Comet

650 /70 /75 
Engel mit Schalmei, im Stern
Angel with Shawm, in Star

650 /70 /53 650 / 70 / 66

650 / 70 / 12b

650 /70 /54

650 / 70 / 16 650 / 70 / 17

650 /70 /Sa tz4 /2017

650 /70 /42650 /70 /29

650 /70 /Sa tz5 /2023

650 /70 /48

650 /70 /58 650 /70 /68

650 /70 /75

650 /70 /65
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650 / 80 / 18650 / 80 / 12650 / 80 / 11

650 / 80 /2 650 / 80 / 3 650 / 80 / 4

650 /80

650 /80 
6 Figuren  / Figurines
Höhe / Height 4,5 cm

650 /80 /2 
Engel mit Geige, im Mond 
Angel with Violin, in Moon 

650 /80 /3 
Engel mit Flöte, im Mond 
Angel with Small Trumpet, in Moon 

650 /80 /4 
Engel mit Mandoline, im Mond 
Angel with Mandolin, in Moon 

650 /80 /11 
Engel mit Becken, im Mond 
Angel with Cymbals, in Moon 

650 /80 /12 
Engel mit Notenblatt, im Mond 
Angel with Sheet of Music, in Moon 

650 /80 /18 
Engel mit Querflöte, im Mond 
Angel with Transverse Flute, in Moon 

650 /80 /2023
6 Figuren  / Figurines
Höhe / Height 7 cm

650 /80 /12a 
Engel mit Liederbuch, im Stern 
Angel with Songbook, in Star

650 /80 /13
Engel mit Taktstock, im Stern 
Angel with Baton, in Star

650 /80 /16 
Engel mit Triangel, im Stern
Angel with Triangle, in Star

650 /80 /36
Engel mit Trompete, im Stern
Angel with Trumpet, in Star 

650 /80 /41
Engel mit Klarinette, im Stern
Angel with Clarinet, in Star 

650 /80 /53 
Engel mit Glocke und Kerze, im Stern
Angel with Bell and Candle, in Star

Engelmusikanten, klein, 
im Mond und Stern
Angel Musicians, Small, 
in Moon and Star

650 / 80 / 16

650 / 80 / 53

650 / 80 / 12a 650 / 80 / 13

650 /80 /2023

650 /80 /41650 /80 /36

650 / 90 / 17 650 / 90 / 36 650 / 90 / 43

650 / 90 / 2 650 / 90 / 4 650 / 90 / 11

650 /90 /Sa tz1

650 / 90 / 16

650 / 90 / 13

650 / 90 / 48 650 / 90 / 53

650 / 90 / 3 650 / 90 / 12

650 /90 /Sa tz3 /2015

Engelmusikanten auf Klemme 
Angel Musicians on Clip 
Höhe / Height 5,5 cm

650 /90 /Sa tz3 /2015
6 Figuren / Figurines

650 /90 /3 
Engel mit Flöte, auf Klemme 
Angel with Small Trumpet, on Clip 

650 /90 /12 
Engel mit Notenblatt, auf Klemme 
Angel with Sheet of Music, on Clip 

650 /90 /13 
Engel mit Taktstock, auf Klemme 
Angel with Baton, on Clip 

650 /90 /16 
Engel mit Triangel, auf Klemme 
Angel with Triangle, on Clip 

650 /90 /48 
Engel mit Akkordeon, auf Klemme 
Angel with Accordion, on Clip 

650 /90 /53 
Engel mit Glocke und Kerze,  
auf Klemme
Angel with Bell and Candle, on Clip

650 /90 /Sa tz1
6 Figuren  / Figurines

650 /90 /2 
Engel mit Geige, auf Klemme 
Angel with Violin, on Clip 

650 /90 /4 
Engel mit Mandoline, auf Klemme 
Angel with Mandolin, on Clip 

650 /90 /11 
Engel mit Becken, auf Klemme 
Angel with Cymbals, on Clip 

650 /90 /17 
Engel mit Waldhorn, auf Klemme 
Angel with French Horn, on Clip 

650 /90 /36 
Engel mit Trompete, auf Klemme 
Angel with Trumpet, on Clip 

650 /90 /43 
Engel mit Fagott, auf Klemme 
Angel with Bassoon, on Clip
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650 / 90 / 54650 /90 /15650 / 90 / 5

650 / 90 / 59 650 / 90 / 69 650 /90 /73

650 /90 /Sa tz4 /2021

650 /90 /Sa tz5 /2024

650 /90 /151650 /90 /18

650 /90 /Sa tz4 /2021
6 Figuren / Figurines

650 /90 /5 
Engel, betend, auf Klemme
Angel, Praying, on Clip

650 /90 /15
Engel mit Fanfare, auf Klemme
Angel with Ceremonial Trumpet, on Clip

650 /90 /54 
Engel mit Saxofon, auf Klemme
Angel with Saxophone, on Clip

650 /90 /59 
Engel mit Banjo, auf Klemme
Angel with Banjo, on Clip

650 /90 /69 
Engel mit Altoboe, auf Klemme
Angel with English Horn, on Clip

650 /90 /73 
Engel mit Glockenkranz, auf Klemme
Angel with Bell Wreath, on Clip

650 /90 /Sa tz5 /2024
2 Figuren / Figurines

650 /90 /18
Engel mit Querflöte, auf Klemme
Angel with Transverse Flute, on Clip

650 /90 /151
Engel mit Geschenken, auf Klemme
Angel with Gifts, on Clip

6307 /Sa tz1

6307 /2 6307 / 3 6307 / 12

6307 / B6307 / 516307 / 16

6307 /Sa tz1
Schwebeengel klein, 6 Figuren 
Little Suspended Angels, 6 Figurines 

6307 /2 
Schwebeengel, klein, mit Geige 
Little Suspended Angel, with Violin 

6307 /3 
Schwebeengel, klein, mit Flöte 
Little Suspended Angel, with Small Trumpet 

6307 /12 
Schwebeengel, klein, mit Notenblatt 
Little Suspended Angel, with Sheet of Music

6307 /16 
Schwebeengel, klein, mit Triangel
Little Suspended Angel, with Triangle 

6307 /51 
Schwebeengel, klein, mit Stern 
Little Suspended Angel, with Star 

6307 /B 
Schwebeengel, klein, mit Bäumchen 
Little Suspended Angel, with Little Tree

Margeritenengel, schwebend
Marguerite Angels, Suspended
Höhe / Height 2,5 cm

6307 /Sa tz2
Schwebeengel klein, 6 Figuren 
Little Suspended Angels, 6 Figurines 

6307 
Schwebeengel, klein 
Little Suspended Angel 

6307 /17 
Schwebeengel, klein, mit Waldhorn 
Little Suspended Angel, with French Horn 

6307 /36 
Schwebeengel, klein, mit Trompete
Little Suspended Angel, with Trumpet 

6307 /37 
Schwebeengel, klein, mit Laterne
Little Suspended Angel, with Lantern 

6307 /53 
Schwebeengel, klein, mit Glocke
Little Suspended Angel, with Bell

6307 /150
Schwebeengel, klein, mit Lebkuchenherz
Little Suspended Angel, with Gingerbread Heart

6307 /Sa tz2

6307

6307 / 37

6307 / 366307 / 17

6307 / 1506307 / 53

6307 /8
Schwebeengel, klein, mit Harmonika
Little Suspended Angel, with 
Bandoneon
Höhe / Height 2,5 cm

6307 /8
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6308 / 36

6308 / 151

6308 / 155

6308 / 246308 / 20

6308 / 11

6308 / 18

6308 / 12a

6308 6308 /2 6308 /38 6308 /150

6308 / 41

6308 /Sa tz1 6308 /Sa tz3

6308 /Sa tz2

6308 / 57

6308 /Sa tz1 
Christbaumengel im Ring, 6 Figuren  /  
Christmas Tree Angels in Ring, 6 Figurines

6308 
Christbaumengel im Ring 
Christmas Tree Angel in Ring 

6308 /2 
Christbaumengel im Ring,  
mit Geige 
Christmas Tree Angel in Ring,  
with Violin

6308 /11 
Christbaumengel im Ring,  
mit Becken 
Christmas Tree Angel in Ring,  
with Cymbals

6308 /12a
Christbaumengel im Ring,  
mit Liederbuch 
Christmas Tree Angel in Ring,  
with Songbook

6308 /36 
Christbaumengel im Ring,  
mit Trompete 
Christmas Tree Angel in Ring,  
with Trumpet 

6308 /155 
Christbaumengel im Ring,  
mit Kranz
Christmas Tree Angel in Ring,  
with Wreath 

6308 /Sa tz2
Christbaumengel im Ring, 6 Figuren /
Christmas Tree Angels in Ring, 6 Figurines

6308 /18 
Christbaumengel im Ring,  
mit Querflöte 
Christmas Tree Angel in Ring, 
with Transverse Flute

6308 /20 
Christbaumengel im Ring,  
mit zwei Kerzen 
Christmas Tree Angel in Ring, 
with Two Candles 

6308 /24 
Christbaumengel im Ring, mit Ball 
Christmas Tree Angel in Ring, with Ball 

6308 /41
Christbaumengel im Ring,  
mit Klarinette 
Christmas Tree Angel in Ring,  
with Clarinet

6308 /57
Christbaumengel im Ring,  
mit Schellenring
Christmas Tree Angel in Ring, 
with Headless Tambourine

6308 /151 
Christbaumengel im Ring, mit Geschenk
Christmas Tree Angel in Ring, with Gift

6308 /Sa tz3 
Christbaumengel im Ring, 2 Figuren /
Christmas Tree Angels in Ring,  
2 Figurines

6308 /38
Christbaumengel im Ring, mit Gitarre
Christmas Tree Angel in Ring,  
with Guitar

6308 /150
Christbaumengel im Ring,  
mit Lebkuchen
Christmas Tree Angel in Ring,  
with Gingerbread

Margeritenengel im Ring
Marguerite Angels in Ring
Höhe Figur / Height figurine 2,5 cm 
Höhe Ring / Height ring 6,5 cm
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G ROS S FIG U RE N

 Mit seiner beeindruckenden Größe 
und seiner Festtracht bereichert der 
Bergmann das Sortiment. Grete Wendt 
hatte sich der Überlieferung nach 
wohl vom Freiberger Bergfest mit 

seiner prächtigen Bergparade inspirieren lassen. Anmut 
und Ausstrahlung machen den Bergmann zu einem solitär 
wirkenden Schmuckstück, das die Blicke der Betrachter 
auf sich zieht. Stilvolle Dekorationsmöglichkeiten sind 
auch mit dem vergnügten Hans Kunterbunt, den farben-
frohen Geburtstagszahlen oder der vornehmen Knauldame 
garantiert. 

With his impressive height and his ceremonial uniform, the 
Miner is a valuable feature of our collection. It is said that 
Grete Wendt’s inspiration for this piece came from the Freiberg 
Miners’ Festival with its magnificent parade of miners. His 
imposing presence makes him a stand-alone decorative piece 
that draws the eye of everyone who sees him. Cheerful Hans 
Kunterbunt, the brightly colored Birthday Numbers and our 
distinguished Knitting Lady also guarantee a wealth of stylish 
decorative options.

5332 
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5417

582
Bergmann mit Lichtertüllen
Miner with Candle Holders
Höhe / Height 30 cm

5272 /11g e l b
Knauldame Prinzessin, gelbes Kleid
Knitting Lady Princess, Yellow Dress
Höhe / Height 20 cm

5332
Hans Kunterbunt, klein,
mit Podest
Hans Kunterbunt, Small,
with Pedestal
Abmessungen / Dimensions  
8,5 x 16,5 x 7 cm

5417 
Mädchen mit Malbuch 
Girl with Colouring Book 
Höhe / Height 21 cm

5272 /11g e l b
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5330 / 5 -1

5330 / 5 -2

5330 / 3

5330 / 6 5330 / 7

5330 / 8 5330 / 9

5330 / 4

5330 / 1
Abbildung in Originalgröße
Figure in full scale

5330 / 0 -1 5330 / 25330 / 0 -2

5330 /3 
Zahl 3, Junge mit Lampion 
No. 3, Boy with Lantern 

5330 /4 
Zahl 4, Mädchen mit Puppenwagen 
No. 4, Girl with Doll Stroller 

5330 /5 -1 
Zahl 5, Mädchen mit Kranz 
No. 5, Girl with Wreath 

5330 /5 -2 
Zahl 5, Junge mit Blume 
No. 5, Boy with Flower 

5330 /6 
Zahl 6, Mädchen mit Blumenstrauß 
No. 6, Girl with Bunch of Flowers 

5330 /7 
Zahl 7, Mädchen mit Gießkanne 
No. 7, Girl with Watering Can 

5330 /8 
Zahl 8, Mädchen mit Geschenken 
No. 8, Girl with Gifts 

5330 /9 
Zahl 9, Mädchen mit Schere 
No. 9, Girl with Scissors 

Geburtstagszahlen, groß
Birthday Numbers, Large
Höhe / Height 15 cm 

5330 /0 -1 
Zahl 0, Mädchen mit Laute 
No. 0, Girl with Lute 

5330 /0 -2 
Zahl 0, Junge mit Geige 
No. 0, Boy with Violin 

5330 /1 
Zahl 1, Däumling mit Küken 
No. 1, Tom Thumb with Chick 

5330 /2 
Zahl 2, Mädchen mit Glockenblume 
No. 2, Girl with Bluebell 
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772 / 14b
771 /2

772 /2

771 /17

771 /14b

771 /36

771 /12

772 /12

772 /17 772 / 36

773 / 2

773 / 17

773 / 14b

773 / 36

773 /12

Zum Aufstellen des Engels im Stern und 
im Mond setzen Sie den Himmelskörper 
einfach in den mitgelieferten Halter. 
Für den Engel auf Sternenschweif wird 
der Halter aufgrund der stabilisieren-
den Formgebung des Schweifes nicht 
benötigt. An den beigefügten Schnüren 
können die Engel auch sicher in luftigen 
Höhen schweben. 

To position the Angel in Star and the 
Angel in Moon, simply place the celestial 
body into the holder provided. The Angel 
on Comet Tail does not need a holder 
due to the stabilizing shape of the tail. 
These angels can also float aloft from the 
attractive yet sturdy cords provided. 

772 /14b 
Engel mit kleiner Harfe, im Stern, groß 
Angel with Small Harp, in Star, Large 

772 /17 
Engel mit Waldhorn, im Stern, groß 
Angel with French Horn, in Star, Large 

772 /36 
Engel mit Trompete, im Stern, groß 
Angel with Trumpet, in Star, Large

773 /2 
Engel mit Geige, auf Schweif, groß 
Angel with Violin, on Comet Tail, Large 

773 /12
Engel mit Liederbuch und Vogel, 
auf Schweif, groß
Angel with Songbook and Bird, 
on Comet Tail, Large 

773 /14b 
Engel mit kleiner Harfe, auf Schweif, groß 
Angel with Small Harp, on Comet Tail, 
Large 

773 /17 
Engel mit Waldhorn, auf Schweif, groß 
Angel with French Horn, on Comet Tail, 
Large 

773 /36 
Engel mit Trompete, auf Schweif, groß 
Angel with Trumpet, on Comet Tail, Large

Engelmusikanten, im Mond,  
Stern, auf Schweif, groß
Angel Musicians, in Moon,  
in Star, on Comet Tail, Large
Höhe / Height 30 - 31 cm

771 /2 
Engel mit Geige, im Mond, groß 
Angel with Violin, in Moon, Large 

771 /12
Engel mit Liederbuch und Vogel, 
im Mond, groß
Angel with Songbook and Bird, 
in Moon, Large

771 /14b 
Engel mit kleiner Harfe, im Mond, groß 
Angel with Small Harp, in Moon, Large 

771 /17 
Engel mit Waldhorn, im Mond, groß 
Angel with French Horn, in Moon, Large 

771 /36 
Engel mit Trompete, im Mond, groß 
Angel with Trumpet, in Moon, Large 

772 /2 
Engel mit Geige, im Stern, groß 
Angel with Violin, in Star, Large 

772 /12
Engel mit Liederbuch und Vogel, 
im Stern, groß
Angel with Songbook and Bird, 
in Star, Large
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Bitte beachten Sie, dass für die 
abgebildete Großfigur mehrjährige 
Wartezeiten möglich sind.
Please note that for the figurines  
there may be a waiting period  
of several years.

541 /0 /3G

541 /0 /3G
Mädchen mit Luftballon, groß
Girl with Balloon, Large
Höhe / Height 105 cm
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D I E  G RO S S E N
Large  Figur ine s

 Unsere „Großen“ eröffnen mit 
ihrer stattlichen Höhe – die 
Engel sechzig Zentimeter, 
das Mädchen mit Luftballon 
sogar über einen Meter groß – 

weitere stilvolle Dekorationsmöglichkeiten. 
Zu ihnen gesellt sich der fröhliche Hans 
Kunterbunt. Von diesen Großfiguren werden 
jährlich nur wenige Exemplare gefertigt. 
Wahre Liebhaberstücke und jede Figur für sich 
ein ganz besonderer Blickfang!

The impressive dimensions of our “Extra Large 
Figurines” – the Angels stand 60 centimeters tall, 
while the Girl with Balloon is over one meter 
high – open up even more stylish decorative 
options. They are joined by a cheerful Hans 
Kunterbunt. Only a very few of these extra large 
figurines are produced each year. All are genuine 
collector’s items and each figurine is a really 
impressive show-stopper.
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650 /550BOE

5232G

650 /2G

650 /10G

650 /51G

650 /53G

5332
(siehe Seite 89)

(see page 89)

650 /53G
Engel, groß, mit Glocke und Kerze
Angel, Large, with Bell and Candle
Höhe / Height 60 cm

650 /550BOE
Engel, groß, mit Engelberg, 
ohne Engel
Angel, Large, with Angel Mountain, 
without Angels
Höhe / Height 60 cm

5232G
Hans Kunterbunt, groß
Hans Kunterbunt, Large
Höhe / Height 35 cm

650 /2G
Engel, groß, mit Geige
Angel, Large, with Violin
Höhe / Height 60 cm

650 /10G
Engel, groß, mit Trommel
Angel, Large, with Drum
Höhe / Height 60 cm

650 /51G
Engel, groß, mit Stern und Laterne
Angel, Large, with Star and Lantern
Höhe / Height 78 cm

Bitte beachten Sie, dass für die abgebildeten 
Großfiguren mehrjährige Wartezeiten möglich sind.
Please note that for the figurines there may be a 
waiting period of several years.
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5202 
Wanduhr, groß, mit 36-stimmigen 
Musikwerk 
Melodien: 
a) Guter Mond, du gehst so stille 
b) Weißt du, wie viel Sternlein stehen
Wall Clock, Large, with 36-note  
Musical Movement 
Melodies:
a) Good Moon, You Go So Quietly 
b) Do You Know How Many Stars  
There Are
Abmessungen / Dimensions  
38,5 x 38,5 x 12 cm

Die Stückzahl der Wanduhr 
ist limitiert: 2023 wurden 350 
Exemplare gefertigt, 2024  
weitere 150 Stück.
Only a limited number of these
wall clocks will be produced:
350 clocks were made in 2023  
anda further 150 in 2024.
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5202 / 5

5202 /1 
Wanduhr, gelb, mit Mädchen und 
Vögeln 
Wall Clock, Yellow, with Girl and Birds 
Höhe / Height 14 cm

5202 /5 
Wanduhr, blau, mit Schwebeengel 
Wall Clock, Blue, with Suspended Angel 
Höhe / Height 14 cm

5202 

WA N D U H R E N ,

 O RG E LN
S P IE LD OS E N

U N D

 So klingt die Welt von Wendt & Kühn: 
Beschwingt und bewegend, mit einem 
Hauch von Nostalgie, wenn der Reiz 
des Mechanischen mit meisterhafter 
Handwerkskunst zu vollendeter Harmonie 

verschmilzt. Grete Wendt inszenierte die Figuren wie 
auf einer Bühne. Jede Dose schafft dabei die passende 
Kulisse für eine bewegte Szene – meist einen Tanz, 
eine Wanderung, einen Reigen oder einen Kinderzug. 
Die Bemalung der Dose ist harmonisch darauf 
abgestimmt, ebenso wie die gewählte Melodie. 
Ein reizvoller Dreiklang aus Motiv, Melodie und 
Bewegung. Ein endloser Zauber, der niemals vergeht.

Here is the sound of the world of Wendt & Kühn – 
uplifting and moving, with a hint of nostalgia, where 
the attraction of the mechanical and of masterly 
craftsmanship come together in perfect harmony. Grete 
Wendt arranged her figurines as if they were on a stage. 
Each music box provides a fitting backdrop for a moving 
scene – most often a dance, a hike, a round dance or a 
procession of children. The decoration of the box and 
the melody are both chosen to complement it all. A 
charming triad of motif, melody and movement. An 
infinite enchantment that never ends.
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5336 /43A

5318 / 14A

5318 /47A

5318 /14A
Spieldose „Abendlied“,  
mit 18-stimmigem Musikwerk 
Melodie: Guten Abend
Music Box “Evening Song”,  
with 18-note Musical Movement
Melody: Evening Song
Höhe / Height 12,5 cm

5318 /28A
Spieldose „Zwei Mädchen“,  
mit 18-stimmigem Musikwerk
Melodie: Ward ein Blümlein  
mir geschenket
Music Box „Two Girls“,  
with 18-note Musical Movement
Melody: Ward ein Blümlein mir geschenket  
(German Folk Song)
Höhe / Height 14 cm

5318 /47A
Spieldose „Frühlingsreigen“,  
mit 18-stimmigem Musikwerk 
Melodie: Kommt ein Vogel geflogen
Music Box “Round Dance”,  
with 18-note Musical Movement 
Melody: Kommt ein Vogel geflogen
(German Children Song)
Höhe / Height 17 cm

5318 /28A

5336 /52A

5336 /4A

5336 /4A
Spieldose „Kinderreigen“,  
mit 36-stimmigem Musikwerk 
Melodie: Alle Vögel sind schon da 
Music Box “Children’s Procession”,  
with 36-note Musical Movement
Melody: All the birds are already here
Höhe / Height 26,5 cm

5336 /43A 
Spieldose „Mondvater mit Engeln“,
mit 36-stimmigen Musikwerk 
Melodie: 
Wer hat die schönsten Schäfchen?
Music Box “Father Moon with Angels”,
with 36-note Musical Movement
Melody: 
Who has the most beautiful little sheep? 
(German Lullaby)
Höhe / Height 22,5 cm

5336 /52A
Spieldose „Zwei Tänzer im Bogen“,  
mit 36-stimmigem Musikwerk 
Melodie: Blumenwalzer 
Music Box “Two Dancers in the Garden”,  
with 36-note Musical Movement
Melody: Waltz of the Flowers
Höhe / Height 17 cm
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636 /OrM

5336 /9A 
Spieldose „Weltkugel“,  
mit 36-stimmigem Musikwerk 
Melodien: 
a) Stille Nacht 
b) O du fröhliche 
e) Guten Abend
Music Box “Globe”,  
with 36-note Musical Movement 
Melodies:
a) Silent Night 
b) Oh, how joyfully
e) Evening Song
Höhe / Height 26 cm

5336 /35A 
Spieldose „Weihnachtszug“,  
mit 36-stimmigem Musikwerk 
Melodien: 
a) Stille Nacht  
b) O du fröhliche
z) We Wish You a Merry Christmas
Music Box “Christmas Procession”,  
with 36-note Musical Movement
Melodies: 
a) Silent Night 
b) Oh, how joyfully
z) We Wish You a Merry Christmas
Höhe / Height 24,5 cm

5336 /41A
Spieldose mit unter dem  
Baum sitzenden Engeln,  
mit 36-stimmigem Musikwerk
Melodien:
a) Stille Nacht 
b) O du fröhliche
z) We Wish You a Merry Christmas
Music Box with Angels sitting under the Tree, 
with 36-note Musical Movement
Melodies:
a) Silent Night
b) Oh, how joyfully
z) We Wish You a Merry Christmas
Höhe / Height 30 cm

5336 /35A 5336 /70A

5336 /41A

5336 /70A 
Spieldose „Engelzug“,  
mit 36-stimmigem Musikwerk 
Melodien: 
a) Stille Nacht  
b) O du fröhliche 
e) Guten Abend
z) We Wish You a Merry Christmas
Music Box “Angel’s Procession”,  
with 36-note Musical Movement 
Melodies: 
a) Silent Night 
b) Oh, how joyfully
e) Evening Song
z) We Wish You a Merry Christmas
Höhe / Height 24,5 cm

636 /OrM
Orgel mit 36-stimmigem 
Musikwerk 
Melodien: 
a) Stille Nacht 
b) O du fröhliche
c) Ihr Kinderlein kommet
Organ with 36-note Musical 
Movement
Melodies: 
a) Silent Night 
b) Oh, how joyfully
c) Oh come Little Children
Höhe / Height 15 cm

102 103 WA L L C LO C K S ,  M U S I C  B OX E S  A N D  O R G A N S

WA N D U H R E N ,  S P I E L D O S E N  U N D  O R G E L N



550 /Ms tG /R

Aufgrund ihrer aufwendigen Fertigung und der spezifischen 
Anforderungen an die verwendeten Hölzer ist die Stückzahl 
auf maximal 25 Exemplare pro Jahr limitiert. Bitte beachten 
Sie, dass mehrjährige Wartezeiten möglich sind.

As they are extremely time consuming to produce and require 
specific characteristics in the wood that is used, the number  
of pieces made is limited to a maximum of 25 per year.  
Please note that there may be a waiting period of several years.

550 /Ms tG /B

R ARITÄTE N
 Ganz hinten im Regal des historischen 

Musterarchivs hatte sie gestanden: eine 
große, schlanke Madonna in rotem 
Gewand. Es brauchte seine Zeit, bis das 
außergewöhnliche Meisterwerk als eine 

ganz besondere Rarität ins Sortiment zurückkehrte. Die 
Form der Madonnen basiert auf der historischen Vorlage. 
Hinsichtlich der Farbgestaltung stellten wir uns der 
anspruchsvollen Aufgabe, die eher schlichte Original-
Bemalung um neue, kunstvolle Versionen zu ergänzen. 
Entstanden sind zwei Madonnen mit bewusst unterschied-
licher Anmutung. Ganz gleich, in welcher Ausführung – 
die beeindruckenden Großfiguren stehen wie kaum ein 
anderer Artikel mit ihrer kunstvollen Bemalung für die 
Meisterschaft unserer Manufaktur. Die Madonnen werden 
als Rarität ausschließlich auf Bestellung gefertigt.

There she was, right at the back of the shelves of our historic 
archive of samples: a tall slender Madonna in red robes. It 
took time for this extraordinary masterpiece to return to the 
collection as a particularly special “Curiosity”. The form of 
the Madonnas is based on an original historic design. When 
it came to the color scheme, rather than stick to the simple 
original design, we set ourselves the challenge of devising some 
new artistic variations. The result was two Madonnas, each 
very different in appearance. Regardless of which version you 
choose, the skill and artistry that has gone into their painting 
means these impressive large figurines represent the master 
craftsmanship of our workshops like no others. As part of our 
“Curiosities” range, these Madonnas are made exclusively to 
order.

550 /Ms tG /B
Madonna mit Christkind, stehend, groß, 
hellblau
Madonna with Infant Jesus, Standing, 
Large, Pale Blue
Höhe / Height 42 cm

550 /Ms tG /R
Madonna mit Christkind, stehend, groß, 
reich bemalt
Madonna with Infant Jesus, Standing, 
Large, Richly Painted
Höhe / Height 42 cm
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ME IN 
W E N D T  & K Ü H N 

Bitte beachten Sie, dass die Sockel nicht einzeln beschriftet erworben werden 
können, sondern immer nur in Verbindung mit der entsprechenden Figur.

Please note that inscribed pedestals cannot be purchased separately, but only 
together with the corresponding figurine.

 Die Gratulantin erfreut mit ganz 
individuellen Glückwünschen.  
Mit Blumen und Brief ist sie die 
perfekte Überbringerin persönlicher 
Grüße. Auf dem Sockel kann der 

Name des Beschenkten aufgebracht werden. Für  
all jene, die den besonderen Tag einer lieben Person 
noch schöner werden lassen möchten. Mit dem 
Individualisierungsservice „Mein Wendt & Kühn“ 
können beide Gratulanten und weitere ausgewählte 
Figuren in kunstvoller Typografie mit Widmung, 
Name oder Datum beschriftet werden. Es ent- 
stehen ganz persönliche Einzelstücke, die es so  
kein zweites Mal gibt.

Our Goodwill Girl bring joy with her personalized 
congratulations. With flowers and letter she is the 
perfect bearer of personal greetings. The name of the 
recipient can be inscribed on the base. For all those 
who wish to make a loved one’s special day even 
more memorable. With the “My Wendt & Kühn” 
personalization service, both Goodwill Children 
and other selected figurines can be inscribed with 
a personal message, name or date in beautiful 
hand-painted lettering. The result is very personal 
one-off pieces that are quite unique.

650 /200 /2 650 /200 /71

650 /200 /28

650 /200 /54
650 /200 /8

Unsere Musiker der E D I T I O N 

„ K L A N G FA R B E  W E I S S “  
können auch besondere  
Herzensbotschafter sein. 

Schriftfarbe Weiß 
Großer Sockel:  
maximal 4 Zeilen  
mit jeweils 13 Zeichen
Mittlerer und kleiner Sockel:  
maximal 2 Zeilen  
mit jeweils 13 Zeichen

All musicians in the “White Timbre” 
Edition are also able to deliver your 
message straight from the heart.

White lettering
Large Pedestal:  
maximum 4 lines with up to  
13 characters each  
Medium and Small Pedestal: 
maximum 2 lines with up to  
13 characters each
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643 /N/2

643 /N/1

650 /153

650 /116

650 /122

D I E  G R AT U L A N T E N  erfreuen mit ganz individuellen Glück
wünschen. Mit Blumen und Brief sind sie die perfekten Überbringer 
persönlicher Grüße. Auf dem Sockel kann der Name des Beschenk-
ten aufgebracht werden. Für all jene, die den besonderen Tag einer 
lieben Person noch schöner werden lassen möchten.

Schriftfarbe Weiß 
Sockel vorn: maximal 10 Zeichen

The Goodwill Children bring very individual wishes. Bearing a flower 
and a letter, they are the perfect messengers to convey your tidings of 
comfort and joy. On the base, the name of the intended recipient can be 
inscribed. Ideal for when you want to make someone else’s special day 
even more perfect. 

White lettering
Front of base: maximum 10 characters

D E R  K N I E N D E  E N G E L  M I T B R I E F U N D  B LU M E N  überbringt 
ganz besondere Herzensbotschaften. Denn wie lässt sich ein Danke
schön oder eine Einladung zu einem bedeutsamen Anlass schöner 
übermitteln als mit einem bunten Blumenstrauß und einem persön-
lichen Brief? Auch um Entschuldigung kann der Himmelsbote bitten 
oder einen Glückwunsch senden, der von Herzen kommt.

Schriftfarbe Weiß 
Sockel vorn: maximal 10 Zeichen
Sockel hinten: maximal 6 Zeichen

The Kneeling Angel with Letter and Flowers comes bearing very special 
messages from the heart indeed. What better way to convey one’s thanks 
or invitation to an important event than with a colourful bouquet of 
flowers and a personal letter? Our celestial messengers will even be happy 
to deliver heartiest of congratulations or deepest of apologies. 

White lettering
Front of base: maximum 10 characters
Rear of base: maximum 6 characters 

D E R  L I E B E S B OT E  lässt Herzen höherschlagen.  
Und so überbringt er große Worte, die schon Ludwig 
van Beethoven an seine Liebste richtete: Ewig dein.  
Ewig mein. Ewig uns. 

Schriftfarbe Weiß 
Sockel vorn: maximal 10 Zeichen
Sockel hinten: maximal 4 Zeichen

The Angel of Love makes hearts beat faster and  
delivers the great words that Ludwig van Beethoven  
wrote to his beloved: Ever thine. Ever mine. Ever ours.

White lettering
Front of base: maximum 10 characters 
Rear of base: maximum 4 characters 

650 /154

D E R  E N G E L M I T K U C H E N  U N D  H E R Z  lässt nicht  
nur die Herzen von Naschkatzen höherschlagen. Auch  
zu Geburtstagen, zum Muttertag oder anderen besonderen  
Anlässen überbringt er himmlisch-köstliche Grüße.

Schriftfarbe Weiß 
Sockel vorn: maximal 10 Zeichen
Sockel hinten: maximal 4 Zeichen

The Angel with Cake and Heart not only makes the hearts  
of those with a sweet tooth beat a little faster. It also brings  
sweet celestial greetings for birthdays, Mother’s Day or other  
special occasions.

White lettering
Front of base: maximum 10 characters 
Rear of base: maximum 4 characters  

Zu einer Prüfung, zum Start in einen neuen Lebensabschnitt 
oder an guten Tagen wie dem Geburtstag. Und in Situationen, 
in denen das Glück ganz weit weg zu sein scheint, ganz beson-
ders. Dann ist der E N G E L M I T G O L D E N E M  K L E E B L AT T 
zur Stelle.

Schriftfarbe Weiß 
Sockel vorn: maximal 10 Zeichen
Sockel hinten: maximal 4 Zeichen

Whether for help in an exam, for the start of a new stage in life, 
for special days like birthdays and particularly in situations when 
luck seems very far away, the Angel with Gold-Plated Four-leaf 
Clover is close at hand. 

White lettering
Front of base: maximum 10 characters 
Rear of base: maximum 4 characters

D E R E N G E L M I T G O L D E N E M KO F F E R  ist ein treuer Begleiter 
auf allen Wegen, die wir zum ersten Mal beschreiten – bei einem 
neuen Job, einem Auslandssemester, einem Umzug oder einer 
Reise. Und weil solche Vorhaben ganz persönliche Ereignisse 
sind, lässt sich die Figur in kunstvoller Typografie mit einer 
Widmung, einem Namen oder Datum versehen.

Schriftfarbe Weiß 
Sockel vorn: maximal 9 Zeichen
Sockel hinten: maximal 4 Zeichen

The Angel with Gold-plated Suitcase is a faithful companion  
on all the paths we take for the first time – a new job, a semester 
abroad, a move or a journey. And as these kinds of enterprises are 
very personal, the figurine can be inscribed, with a message,  
a name or a date in beautiful hand-painted lettering. 

White lettering
Front of base: maximum 9 characters 
Rear of base: maximum 4 characters
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5254 /11r

5241 / 5

5241 / 6

5254 /11b

5248 /11

U N S E R E  S C H U L K I N D E R  stehen symbo-
lisch für den Start in einen neuen Lebens-
abschnitt. Das Mädchen und der Junge 
lassen sich mit dem Namen des Erstklässlers 
individualisieren – eine bleibende Erinnerung 
an einen ganz besonderen Tag. Außerdem 
kann der Sockel mit dem Jahr der Einschu-
lung beschriftet werden.

Schriftfarbe Weiß 
Sockel vorn: Name, maximal 10 Zeichen
Sockel hinten: Jahreszahl, maximal 4 Zeichen

Our Schoolchildren are symbolic of starting a 
new phase in one’s life. Both the little girl and 
boy can be personalised with the name of your 
new first grader – a lasting reminder of one of 
the most momentous days of early childhood. 
The year the child first entered school can also be 
inscribed on the base. 

White lettering
Front of base: name, maximum 10 characters
Rear of base: date, maximum 4 characters 

DA S  M Ä D C H E N  M I T K L E E B L AT T wird 
zur Überbringerin von Herzensbotschaften. 
Als Glücksbringer, der einen lieben Men-
schen fortan begleitet.

Schriftfarbe Weiß 
Sockel vorn: maximal 10 Zeichen
Sockel hinten: maximal 4 Zeichen

The Girl with Four-leaf Clover can also be 
used to deliver a message straight from the 
heart. A bearer of good luck to accompany 
someone you love.

White lettering
Front of base: maximum 10 characters 
Rear of base: maximum 4 characters

B E I M S TO RC H E N R E I T E R M I T 

W I C K E L K I N D  – das es übrigens passend 
zum Geschlecht des Neugeborenen im 
rosa oder hellblau verzierten Steckkissen 
gibt – können zum Beispiel der Name 
und ein Datum auf dem Sockel aufge-
bracht werden.

Schriftfarbe Weiß 
Sockel vorn: maximal 20 Zeichen
Sockel hinten: maximal 20 Zeichen

With the stork rider bearing a swaddled 
infant – which incidentally features 
a receiving blanket in the traditional 
newborn colours of either pastel pink or 
baby blue – a name or a date can be added 
on the base.

White lettering
Front of base: maximum 20 characters
Rear of base: maximum 20 characters
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L I E B E S PA A R E I M B O G E N  

M I T D R E I  TÄU B C H E N

Auf Wunsch versehen die Malerin-
nen unserer Manufaktur den Sockel 
in kunstvoller Typografie mit einer 
persönlichen Widmung, den Namen 
der Liebenden oder einem Datum. 
Der Individualisierungsservice ist bei 
diesem Artikel kostenfrei. 

Schriftfarbe Weiß
Sockel vorn: maximal 18 Zeichen 
Sockel hinten: maximal 18 Zeichen

Loving Couples under Arch  
with Three Doves
On request, the painters at our 
manufactory will inscribe the base 
with a personal message, the names 
of the loving couple or a date, in 
beautiful hand-painted lettering. The 
individualisation service for this article 
is free of charge. 

White lettering
Front of base: maximum 18 characters
Rear of base: maximum 18 characters

5407 /3 -1

5407 /3 -2

5407 /3

634 /10 /1

634 /10 /2

M A RG E R I T E N E N G E L U N D K I N D 

sitzen einträchtig auf auf einer Bank. 
Gefühlvoll verleiht die Szenerie der 
Magie des geschriebenen Wortes, des 
Lesens und des gemeinsamen Lau-
schens Ausdruck. Das Figurenpaar, 
das auf Wunsch auf der Unterseite 
des Sockels beschriftet werden kann, 
eignet sich als Geschenk für alle, 
denen man einen Engel an die Seite 
wünscht. 

Schriftfarbe Blau
Sockel Unterseite:  
maximal 2 Zeilen  
mit je 18 Zeichen

The Marguerite Angel and child sit 
amicably side by side on a bench. This 
scene conveys movingly the magic of 
the written word, and of reading and 
listening together. This pair of figurines, 
which if desired can be inscribed on the 
underside of the base, makes the perfect 
gift for anyone you would like to have 
an angel by their side.

Blue lettering
Base underside: Maximum two lines 
with up to 18 characters each

5417

DA S  G R O S S E  M Ä D C H E N  trägt ein  
aufwendig gestaltetes Buch, auf dessen  
Titel der Name des Beschenkten oder  
eine individuelle Widmung aufgemalt  
werden können.

Schriftfarbe Blau 
oberhalb des Blumenmotives  
maximal zwei Zeilen mit jeweils  
maximal 12 Zeichen,  
unterhalb des Blumenmotives  
eine Zeile mit maximal 12 Zeichen

The Large Girl carries an elaborately  
designed book which can bear the  
handpainted name of your recipient  
or a personalised dedication.

Blue lettering 
maximum two lines of up to  
12 characters each above the flowers,  
one line of up to 12 characters  
below the flowers
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D I E O RG E L M I T M U S I K W E R K beschriften wir 
auf Wunsch auf der Rückseite mit einer per-
sönlichen Widmung. Ein schönes Geschenk – 
zum Beispiel zur Geburt oder Taufe. 

Schriftfarbe Blau, 
maximal 6 Zeilen mit
Zeile 1 maximal 13 Zeichen
Zeile 2 maximal 12 Zeichen
Zeile 3 maximal 13 Zeichen 
Zeile 4 maximal 18 Zeichen
Zeile 5 maximal 18 Zeichen
Zeile 6 maximal 18 Zeichen

Bitte beachten Sie, dass bei der Orgel mit 
Spielwerk der sich drehende Schlüssel die 
Individualisierung verdecken kann.

On the rear of our Organ with musical 
movement, we can also add a personal 
inscription. A beautiful gift – for example  
for a birth or baptism. For those who give  
from the heart.

Blue lettering, 
maximum 6 lines with
Line 1 maximum 13 characters
Line 2 maximum 12 characters
Line 3 maximum 13 characters
Line 4 maximum 18 characters
Line 5 maximum 18 characters
Line 6 maximum 18 characters

Please note that the key for winding the organ 
music box can obscure the individualisation.

636 /OrM

5202 /5

5202 /1

D I E  WA N D U H R E N  können im Bogen auf 
der Vorderseite und/oder auf der Rückseite 
mit einem Namenszug und einer kurzen per-
sönlichen Botschaft individualisiert werden.

Schriftfarbe Vorderseite der blauen Uhr: Gelb
Schriftfarbe Vorderseite der gelben Uhr: Blau 
maximal 16 Zeichen auf der Vorderseite 
Schriftfarbe Rückseite: Blau
maximal 3 Zeilen mit jeweils maximal  
14 Zeichen auf der Rückseite 

The wall clocks can be individualised with a 
name and a brief personal message on the front 
arch and / or on the back.

Front side blue clock: yellow lettering
Front side yellow clock: blue lettering
maximum 16 characters
Back side: blue lettering,  
maximum three lines with up to  
14 characters each
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I N FO R M ATI O N S-  U N D
P R Ä S E NTATI O N S M ATE R I A L

K U N D E N M AG A Z I N   C U S T O M E R  M A G A Z I N E

 Kennen Sie das Kundenmagazin von Wendt & Kühn, 
die elfpunktepost? Das Heft erscheint zweimal im 
Jahr und hält viele spannende Geschichten und 

Hintergrundberichte aus den Traditionswerkstätten von 
Wendt & Kühn bereit. Einmal jährlich erscheint das 
Magazin auch in englischer Sprache und ebenfalls in einer 
speziellen US-Ausgabe.

Wie es zu dem Titel des Magazins kam? Es sind genau 
elf Punkte auf den grünen Flügeln der Grünhainichener 
Engel®. Die Engel und die vielen anderen fröhlichen Fig-
uren haben die Manufaktur weltberühmt gemacht. Getreu 
den historischen Vorlagen entstehen in Grünhainichen bei 
Wendt & Kühn bis heute kunstvolle Figuren in meister
licher Handarbeit – seit über 100 Jahren. Von dieser langen 
Geschichte ist in der elfpunktepost ebenso zu lesen wie von 
den Menschen, die mit Liebe und Engagement hinter dem 
Namen unseres Hauses stehen.

Do you know about Wendt & Kühn’s customer magazine, the 
eleven dot post? The magazine is published twice a year and 
contains lots of exciting stories and reports from behind the 
scenes of Wendt & Kühn’s traditional workshops. Once a year, 
an English version of the magazine is also published, including 
a special US edition.

How did the title of the magazine come about? There are 
exactly eleven dots on the green wings of our Grünhainichen 
Angels®. The angels and our many other joyful figurines have 
made the workshops famous throughout the world. More than 
100 years later, these beautiful figurines are still being made 
at Wendt & Kühn in Grünhainichen, faithful to the original 
designs and employing the finest craftsmanship. In the eleven 
dot post you can read all about the long history of our company 
and about the people whose love and commitment have made it 
what it is today.
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60041 sk

530 sk 530 531 532 533 510 /SBWe i s s510 /SBBe r gmann

60044

60043

60042

60041

60045

Faltschachteln
Gift Boxes

60041 sk
Faltschachtel, sehr klein
Gift Box, Very Small
Abmessungen / Dimensions  
8 x 5 x 3 cm

60041 
Faltschachtel Nr. 11, klein
Gift Box No. 11, Small
Abmessungen / Dimensions  
9 x 4,5 x 6 cm 

60042 
Faltschachtel Nr. 12, mittelgroß
Gift Box No. 12, Medium
Abmessungen / Dimensions  
10,5 x 4,5 x 9 cm 

60043 
Faltschachtel Nr. 13, groß
Gift Box No. 13, Large
Abmessungen / Dimensions  
16,5 x 6 x 9 cm 

60044 
Faltschachtel Nr. 14, sehr groß
Gift Box No. 14, Extra Large
Abmessungen / Dimensions  
16,5 x 9 x 9 cm 

60045 
Faltschachtel Nr. 15, sehr groß
Gift Box No. 15, Extra Large
Abmessungen / Dimensions  
16,5 x 6 x 12 cm

Papiertragetaschen
Paper Bags

530 sk 
Papiertragetasche, sehr klein 
Paper Bag, Very Small
Abmessungen / Dimensions  
17 x 10 x 23 cm 

530 
Papiertragetasche, klein
Paper Bag, Small 
Abmessungen / Dimensions  
24 x 11 x 32 cm 

531 
Papiertragetasche, mittel  
Paper Bag, Medium
Abmessungen / Dimensions  
32 x 14 x 42 cm 

532 
Papiertragetasche, groß 
Paper Bag, Large 
Abmessungen / Dimensions  
45 x 17 x 49 cm

533 
Papiertragetasche, sehr groß
Paper Bag, Extra Large
Abmessungen / Dimensions  
54 x 14 x 49 cm

S A M M E L H E F T E   C O L L E C T O R  B O O K L E T S

S O R T I M E N T S B L ÄT T E R   C O L L E C T I O N  S H E E T S

510 /SBBe r gmann
Sortimentsblatt „Bergmann“
Collection Sheet “Miner”

510 /SBWe i s s 
Sortimentsblatt Edition „Klangfarbe Weiß”
Collection Sheet “White Timbre” Edition

502
Sammelheft „Weihnachtsartikel“
Collector Booklet “Christmas Items”

514 
Sammelheft „Grünhainichener Engel®“ 
Collector Booklet “Grünhainichen Angels ®” 

518 
Sammelheft „Blumenkinder und Freunde“
Collector Booklet “Blossom Kinder and Friends” 

519 
Sammelheft „Margeritenengel“ 
Collector Booklet “Marguerite Angels” 

525 
Sammelheft „Spieldosen und Wanduhren“ 
Collector Booklet “Music Boxes and Wall Clocks” 

560 
Sammelheft „Christbaumschmuck“ 
Collector Booklet “Christmas Tree Decorations” 

Die Abbildungen zeigen die Sammelhefte  
aus dem Jahr 2023. Die neuen Sammelhefte  
werden im Frühjahr 2024 erscheinen.
These pictures show the Collector’s Booklets  
from 2023. The new Collector’s Booklets  
will be published in spring 2024.

519 525 560

514502 518
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Formale Änderungen vorbehalten. Die im Katalog gedruckten Farben 
können von den tatsächlichen Farben abweichen. Die genannten 
Abmessungen dienen als Richtwert, d. h. sind nicht verbindlich.

Alle Rechte vorbehalten. Kein Teil dieser Veröffentlichung darf ohne 
vorherige schriftliche Genehmigung durch die Wendt & Kühn KG 
in irgendeiner Form genutzt werden, einschließlich auszugsweisen 
Nachdrucks, Speicherung oder Übertragung sowie Fotokopie, 
fotomechanischer Wiedergabe oder Digitalisierung.

We reserve the right to aesthetic modifications. Please allow for colour 
discrepancies between the pictures in this catalog and the actual products.  
All measurements which have been mentioned serve as guidelines only  
and are not obligatory.

All rights reserved. No part of this publication may be used in any form 
without prior written permission from Wendt & Kühn KG, including printing 
of additional copies, archiving or broadcasting, as well as photocopying, 
photomechanical reproduction or digital scanning.

Mitglied im Verband Erzgebirgischer Kunsthandwerker und Spielzeughersteller e.V.
Member of the Verband Erzgebirgischer Kunsthandwerker und Spielzeughersteller e.V.

W E N D T   &   K Ü H N  K G 

Kontaktdaten für Handelspartner 
Contact for retail partners 
Telefon / Phone +49 37294 86 186
Telefax / Fax +49 37294 86 129
vertrieb@wendt-kuehn.de
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